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Sartoryék ideái.
Sartoryéknak ideáik vannak. Az mindig

baj, ha Sartoryéknak ideáik vannak. Baj nekik
és baj nekünk. Mert azt kell venni, hogy a
monstrumot is csak olyan kinnal szülik, mint
az angyalokat. S akármilyen monstrum lát
napvilágot a fövárosi tanács idea-klinikáján, a
tartásdijat mi fizetjük.

A föváros bölcs tanácsa tehát bajban
van, nagy bajban. Ráirt a miniszter, hogy a
mostam legyen az utolsó deficzites költségve-
tése, mert ha még egyszer ilyen költségvetést
terjeszt föl, azt semmi szin alatt se hagyja
jóvá. Szóval ugy járt a tanács, mint a lump
fiu, akire ráir az apja, hogy még az egyszer
kifizetem az adósságaidat, de többet nem kapsz
egy garast se. Persze a rossz gyereknek nem
az az elsö gondolata, hogy jó lesz a lumpo-
lással abbahagyni, hanem hogy hol lehet pénzt
kaparitani.

Szakasztott igy tesz a tanács is. Nem
a mérlegét akarja javitani, eszébe se jut a
prédagazdálkodást megszoritani, a pazarlásait
mérsékelni, nem is gondol a sok hiábavaló
kiadás törlésére. A bevételeit, a jövedelmeit
akarja szaporitani. S most megint a föntebb
emlitett lump csemete kész példáját követi. Az a
rossz gyerek elmegy Schreiber urhoz s mivel
pénzt nem kap töle (azt tiltja az uzsoratör-
vény), vásárol drága pénzen harminczhatezer
vasszöget, háromszáz köpöládát, meg egy tüz--
és betörésmentes Wertheim-kasszát. Csupa
olyan dolgokat, amikhez absolute semmi köze.

Erre a mustrára akarja most a föváros ta-
nácsa megadóztatni a bicziklit és a szódavizet.
Bolond dolog mind a kettö, csak Sartoryék gon-
dolhatnak rá komolyan.

A biczikliröl nagyon különbözöek a véle-
mények. Az egyik szépnek tartja, a másik csu-
nyának ; egészségesnek is mondják, veszedel-
mesnek is; sportból is kultiválják, meg kenyér-
keresetböl is. Csak fényüzési czikknek nem
mondja senki a világon, Sartoryékon kivül.

A szódavizröl is vannak orvosok, akik
lebeszélik az embert, mások meg ajánlják; csil-
lapitószernek issza az egyik, izgatónak a má-
sik; jónak is mondják, rossznak is. De fény-
üzési czikknek nem mondja senki a világon,
Sartoryékon kivül.

A hermelines belépö, meg a Liebfrauen-
milch, a négyesfogat, meg a Pomery, a
gyémántbouton meg a serry brandy fényüzés
czikk mifelénk is. De a biczikli és a szódaviz ?
Ugyan, ugyan Sartory urak !

Bicziklin járnak egészségi okokból, a test-
edzés kedvéért, meg kenyérkeresetböl, idönye-
rés okáért. Luxusból a keleti expresszen men-
nek Monte-Carlóba, vagy számozatlan fiakkeren
a Stefánia-utra. Bicziklin jár ma már a katona
is, a táviratkihordó, a rendör, a bolti-szolga,
az élelmes hordár. És ezek luxus-adót fizes-
senek, mikor jóformán mindennapi kenyerük
sincs ?

A föváros tanácsa tifozus vizet ad az
embereknek, minden cseppben billió baczillust
szállit és ezzel rákényszerit bennünket, hogy
ásványvizet igyunk vagy szódavizet. S akkor
ez fényüzés ? Biharfüreden, ahol ott van a
csodaforrás, ott fényüzés a szódaviz, de nem
is issza senki. Hozzák ide az Izbuk vizét, s
akkor vessenek ki adót a szódavizre ! De akkor
aztán a fövárosi tanács külön dijait fizessék ki
abból, amit luxusadón bevesznek!

Igazán röstelni való, hogy Magyarország

fövárosának tanácsa ilyen ideákat produkál
vagy tesz magáévá. Hisz elvégre ök is embe-
rek ; járnak-kelnek, . esznek-isznak, beszélnek,
irnak és mi méltóságos vagy nagyságos urak-
nak szólitjuk öket.

Egy angol ujság a minap képes ábrázolat-
ban mutatta be, hogy mit fogyaszt egy-egy
ember hetven esztendös koráig. Kolosszális,
hogy mennyit pusztit el. A só, amit elfogyaszt,
egész kis domb, a kenyér már hegy, a husból
pedig akkora ökör kerülne ki, mint egy emele-
tes ház. A föváros tanácsosai is ennyi hust
esznek, meg kenyeret és sót. És a szellemük
mit produkál érte? Bicziklit és szódavizet.

Sartory uraimék, önök igazán Sartoryak.

POLITIKAI HIREK.
A kiegyezés. B é c s i tudósitónk feltétle-

nül hiteles forrásból eredö értesülése szerint
az a hir, mintha a kiegyezési javaslatokat kedden
a monarchia két államának parlamentje elé ter-
jesztenék, nem felel meg a valóságnak. Nagyon
kérdéses az is, hogy a javaslatokat egyáltalán
be lehet-e terjeszteni a husvéti szünetek elött.
Különösen Bécsben lehetetlen ez, mert a kép-
viselöház teljesen el van foglalva a kor-
mány nyilatkozata felett való vitával és a mi-
niszterváddal. Ezek a viták feltétlenül igénybe
fogják venni az osztrák képviselöháznak három-
négy ülését. Többet pedig husvét elött már,
nem tartanak. Az osztrák kormánynak pedig
nincs szándékában a kiegyezési javaslatok be-
nyujtása, amig teljes bizonyossága nincs afelöl,
hogy a benyujtás után azonnal meg lehet kez-
deni az elsö olvasást és a ház elhatározhatja
a javaslatnak bizottsághoz való küldését.

Ninon.
(Dalmü 2 felvonásban. Szövegét T h u r y Zoltán egy
dramoletja nyomán irta Á b r á n y i Emil, zenéjét szer-
zette S z t o j a n o v i t s Jenö. Elsö elöadása a magyar

királyi Operaházban 1898. márczius 27-ikén.)

Husz kihivás, töméntelen taps és — ami
ezen a helyen valóságos exotikum — még is-
métlés is : ez történt ma este az Operaházban.
Azonfelül egy poétával lettünk gazdagabbak.
Szinházi estének ennél dusabb aratása már régen,
nagyon régen lehetett.

A pedáns, fásult premiére-közönségre alig
lehetett ráismerni. Ezer arcz és ugyanennyi
csodálkozó tekintet, hogy ez egy közibénk való
zenepoéta szive és keze munkája. És milyen
lázasan tapsoltak! Aztán ujra csöndes ámulat
és ujra hangos lelkesedés. Igy ment ez végig
egész estén át. Hogyan, ezt a mámoritóan
szép duette-et is az az ember szötte ? Meg
utána a bordalt, mely felvillanyozóbb a Turiddu
rajnai bordalánál? Kérjük ezt csak ujra! . . .

A nézötéren szóval olyan hangulat volt,
mintha a közönség azt mondta volna : ezt az
estét m i foglaljuk le magunknak, ez a mi
esténk, ez a mi operánk.

Bocsánatot kérek tehát, hogy ezuttal az
elsö szót a közönségnek adtam át és csak most
térek át a darabra

*
A függöny felgördül. Festöi hegység tö-

vében terül el a kis provencei falu. Filipp; a
pásztorfiu, ott heverész az illatos szénaboglya
alatt és mialatt letüz a nap, ifju lelkét gyö-
nyörrel tölti el a fürj csattogó pittypalattya és

a kalász aranyfénye. Dala csupa boldogság és
epedö szerelem.

Szállj pillantásom
A halmokon át,
Lásd meg a kedvest,
Kit szivem imád!
Mondd, jön-e már
A kis madár,
Könnyen lebegve a réten,
Csókkal a száján,
Szerelemmel a szivében, :
Pihenni szépen
Filipp ölében!
Mig legel a nyájam
A messze határban,
Sipot faragok,
S fütyörészö madárnak
Választ adok,
Ugy várom a lányt,
A kedves Susannet!

Tehát Susannenak hivják és pásztorleány.
A kicsike nyomban meg is érkezik, elhozva
Filipp ebédjét. Egyuttal hirét hozza, hogy a
falu piaczán komédiáscsapatot látott. A trupp
mutatványai szinte megigézték. Az egyik leány
tánczot járt, a másik meg dalolt. Susanne
utánozni próbálja. Hisz az ö hangját is hány-
szor megdicsérték a gróf meg a kántor! Szi-
nésznö veszett el benne, ugy mondották. És
Susanne fejecskéjében ott motoszkál annak a
vásári énekesnönek a dala:

Igy kezdte... most is hallom én . . .
Volt abban bánat, vágy, remény,
Megcsalt leány sirása,
Galamb turbékolása! . . .
Majd a hang magasra szállott,
Mint a leggyorsabb madár. -
Fel s alá vigan keringett
Mint czikázó fecskepár ! . . . .

Filippre idegenül hatnak e hangok. Szive meg-
remeg annak a gondolatára, hogy Susanne képes,
lenne engedni a csábnak, hogy itt hagyná öt és
elmenne czifra jelmezben énekeim. Hogy az ö
kis pacsirtája nem dalolna többé provencei
dalt és nem néki dalolna egyedül! És ez a
balsejtelme — hamarább, mint hinné — valóra
vál. Mialatt visszamegy a faluba, fényes uri
társaság közeledik. Villarmois marquis és elö-
kelö barátai vadásznak arra. A rengö kalász
közt pompásan esik a villásreggeli, különösei)
ha franczia pezsgö oltja a szomjuságot.

Susanne hasztalan lapul oda félénken a
szénaboglyához, de Chat vicomte, az egyik
Nimród, megtalálja és az uri társaság közé ve-
zeti. A piruló lányka mindenkit elragad, de
föként Villarmoist. A marquis pezsgövel kinálja
és a leány mámorosan szürcsöli a csillogó
italt. Majd dalol a társaságnak és dala dicsöiti
a provencei bort!

De a marquis többre vágyik. A kis Su-
sannet hirtelen megragadja és kocsijába von-
szolja. A leány kétségbeesetten védekezik, de
hiába, mert az uri fogat néhány percz mulva
már ott robog a messze országuton. Mire Fi-
lipp visszatér, mindössze néhány üres pezsgös-
palaczk hever a földön. Egy öreg paraszttól
megtudja, hogy Susannet látták a marquis ko-
csijában. Szive most vad haragra gyul és átkot
szór a lányra.

A második fölvonás szinhelye Villarmois
marquis elegáns szalonja. A kastélyban estély
készül. Susanne-ból a marquis pártfogásával a
Bouffes Parisiennes csillaga lett. Az egykori
birkapásztornöböl ünnepelt primadonna! A
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Az osztrák képviselöház e héten keddtöl csü-
törtökig, esetleg péntekig tartja üléseit és azután
megkezdi husvéti szüneteit. A szünet április
20-dikáig tart. A keddi ülésen folytatják
a kormánynyilatkozat felett való vitát és tekin-
tettel arra, hogy a kormány maga nem fog
részt venni a vitában, remélik is, hogy még
kedden be is fejezik. A másik két vagy három
napon talán végeznek a miniszterek vád alá
helyezésével is. Attól a konstellacziótól amely-
ben a Reichsrath a husvéti szünet után ösz-
szeül, függ, hogy milyen hosszu lesz a követ-
kezö ülésszak.

A fiumei választások. F i u m é b ó l je-
lentik: Az autonomisták választási értekezletüket
megtartották. Az annak idején szolidaritást vállalt
47 volt városatya közül mindössze 28 jelent meg.
A programmnak és a választókhoz intézendö föl-
hivás megszerkesztésére bizottságot küldtek ki,
melynek tagjai a vezetö-triumvirátuson, May1en-
d e r e n , Vio Ferenczen és K u s c h e r e n kivül
az autonomisták higgadtabbjai, S m o q u i n a ke-
reskedelmi kamarai titkár és G r o s s i c h orvos,ki
legutóbb a Mochovich koporsója felett azt a hazafias
beszédet tartotta. Az értekezlet megállapodott abban
is, hogy jelöltjeinek más part jelöltjei között való
szerepeltetését meg nem engedi. E határozatból arra
lehet következtetni, hogy a liberálisok is részt vesz-
nek a választáson.

Aggodalmak Ausztriában.
A N e u e s W i e n e r T a g b l a t t mai

vezérezikke, a kiegyezés bonyodalmával foglal-
kozván, kitünö kommentárját nyujtja annak,
hogy az osztrák németek mennyire bánják már
a kiegyezés ellen folytatott obstrukeziójukat.
Féltik iparukat és iparuk érdekében kivánják a
kiegyezést. Ezt elég öszintén bevallja a czikk,
melyet ide irunk egész ter jedelmében:

Magyarországon — ugymond a "N. W. TgbL"
— a kormány és a többség szeretné megkötni a
kiegyezést és a kvóta mérsékelt fölemelésébe is
beléegyeznék; ez a hajlandósága bebizonyult akkor,
midön a legutóbbi választási campagne alatt a
kormány jelöltjei egy szóval sem tagadták, hogy a
kvótát fel kell majd emelni. Az ellenzéki pártok közül
á nemzeti párt és a néppárt szintén pártolja a kiegye-
zést, de csak elméletben! Mert ha kvótaemelés nél-
kül ugysem lehet kiegyezni, akkor az Apponyi plá-
tói szerelme nem sokat használhat a kiegyezés mü-
vének. A kvótáról való felfogásnak ezek a nagy
differencziái elöreláthatólag éles harczokat okoznak
majd a magyar képviselöházban és ez a dolog már

a költségvetési vita alatt elöre vetette árnyékát.
Egyfelöl ugyanis az ellenzék az ország gazdasági
helyzetét a legsötétebb szinekkel festette, hogy igy
a közterhek emelésének lehetetlenségét bizonyitsa.
A másik oldalon meg valósággal bujósdit játszanak.
Apponyi és Horánszky komor fejtegetéseivel szemben
sem Bánffy és Lukács László, sem Tisza István és
Hegedüs Sándor nem mernek adatokkal és számok-
kal elöállni és ezt a tartózkodást azzal indokolják,
hogy a komor szózatokat nekik nem szabad meg-
czáfolniok, mert azzal Ausztria kvótaemelöinek a
legkitünöbb f e g y v e r t adnák kezükbe. Elkerüli
a figyelmüket az, hogy már ez a beismerés is ha-
talmas fegyver a Lajtán-tuli ellenfélnek.

Továbbá mintha a bujósdiból még nem volna
elég, Magyarországon még azt is mondják, hogy
kiegyezni csak a hatvanhetes alapon, csak Deák
Ferencz hagyományai alapján lehet, és ebböl a
praemissából azt a s z ü k s é g e s s é g e t k ö -
v e t k e z t e t i k , hogy az önálló vámterület
föltétlenül életbeléptetendö, ha május elsejéig
nem lesz kiegyezés. Emellett azonban beisme-
rik, hogy május elsejéig a mi parlamentáris masi-
náink nem végezhetik el a nagy munkát. Ha tehát
valóban akarják a kiegyezést, amint valóban akar-
ják is, akkor már ma meg kell barátkozniok a z
Uj p r o v i z ó r i u m m a l és nincs is helytele-
nebb felfogás, mint a május elsejére kitüzött ter-
minust tovább nem halaszthatónak tekinteni vagy
mondani.

Még zavarosabb a helyzet Ausztriában.
B a d e n i nagyszerüen dolgozott; a magyar ki-
egyezés született, esküdt ellenségeiböl, a különbözö
pártok a g r á r i u s a i b ó l tákolta össze ezt
a többséget, amelynek segitségével aztán meg-
akarta kötni a kiegyezést. A kiegyezés ter-
mészetes barátjai pedig, az osztrák ipari érde-
kek képviselöi tudniillik, nemzeti okokból kény-
telenek voltak ez ellen a többség ellen küz-
deni, kénytelenek voltak a kiegyezést magkötni akaró
többséget tétlenségre kárhozatni, vagyis t u d v a
keresni olyan gyözelmet, mely a gyözöknek maguknak
sulyos gazdasági következéseket jelentett volna és
jelent ma is. Vagyis ez volt a sajátságos parla-
menti helyzet: volt egy többség, amelynek dologi
okokból támadnia kellett volna a kiegyezést,
de amely politikai okokból kénytelen volt azt vé-
deni ; volt továbbá egy kisebbség, amelynek sürgös
szükséget jelentett a kiegyezés, de amely azt mégis
kénytelen volt páratlan hevességgel támadni, ugyan-
csak politikai okoknál fogva.

A mai szituáczió már nem ilyen világos. Sem

azt nem tudni, hogy Badeni régi "barátai" ismét
képesek lesznek-e arra, hogy megint leküzdjék szi-
vük titkos kivánságait, sem pedig nem tudni azt,
hogy a német kisebbség mikép fog majd visel-
kedni ; megleli-e az ö régi belátó képességét, avagy
ismét csak a nemzeti kötelességeknek lesz követöje.

Ezekhez a nagy politikai nehézségekhez Ausz-
triában még taktikai nehézségek járulnak hozzá.
Egy év óta mindenféle érdekkörök azon vannak
minden áron, hogy az osztrák ipar kivitele emel-
kedjék. De s e n k i s e m m e r i k i m o n d a n i ,
h o g y r e n d e z e t t o s z t r á k i p a r i e x p o r t -
n a k e l s ö f ö l t é t e l e a k i e g y e z é s ; mert fél-
nek egyrészt attól, hogy ez a beismerés egyrészt poli-
tikai támadás lenne a német ellenzék ellen, más-
részt pedig a m a g y a r o k n a k j ó f e g y -
v e r v o l n a a k e z ü k b e n a k v ó t a k ö -
r ü l f o l y ó h a r c z b a n . Egyben a bonyolódás-
ban csak az az egy vigasztalása lehet mindakét állam-
nak, az a vigasztalás, hogy a tények hatalma
mégis erösebb az emberi akaratnál.

Mindenfelé kifejtették már, hogy a magyar
állam az önálló vámterület következményei alatt
nagyon sulyosan és nagyon keserüen megszenvedne.
Osztrák részröl azonban c s a k n e m c z é l t a -
l a n m á s p i a c z o k k a l e r ö s i t e n i a z
o s z t r á k i p a r t , mikor iparunk nagy részére
nézve a magyar piacz — s z e l i d e n é s k i -
e g y e z é s i s t i l u s b a n s z ó l v a — szer-
fölött érdekes dolog. Mikor 1886-ban kiszoritották
Ausztriát Romániából, láttuk, hogy milyen nehéz
dolog az, egy elveszett külföldi piaczot a saját
hazai fogyasztásunkkal pótolni; már most micsoda
Románia Magyarországhoz képest ?! . . .

Mi a következökben látjuk a kibontakozást:
Magyarország nem lesz olyan balga, hogy harmincz
esztendönek gazdasági eredményeit az önálló vámterü-
lettel egyszerre koczkára vesse ; Ausztria pedig, ha
meghiusul a kiegyezés, i p a r á t e r ö s e n k á -
r o s i t j a ; azok a pártok tehát, akik politikai
okokból a kiegyezés ellen küzdenek, gondolják meg,
hogy ha gyöznek, akkor Ausztriát abba a veszede-
lembe döntik, h o g y t i s z t a a g r á r á l l a m
l e s z b e l ö l e m e g i n t !

*
Végre öszinte és igaz szó a Lajthán tul-

ról. Magyarország gazdasága, Ausztria ipara
igenis erös kárt vallana, ha a kiegyezés elma-
rad. De nézzünk elöre hat-hét esztendövel.
Akkorra Magyarországnak már erös, verseny-
képes ipara lesz (meglesz, mert rászorulunk),
Ausztria pedig? Honnan venné Ausztria a
mezögazdaságát ?

neve is más lett ; most Ninonnak hivják. De
azért szivét egy titkos bánat tépi. A puha
bársony és a csillogó selyem nem pótolja neki
elveszett, tiszta szerelmét. Ugy visszavágyik a
rónára és Filipp karjaiba! De mosolyogni és
dalolni kénytelen. A léha társaság mulatni
akar és ö énekel nekik egy csapodár párról: a
tarka-barka pillangó-urfiról és a bájos lepke-
dámáról.

E pillanatban az ablakon keresztül ünne-
pies, komor karének hangzik. A szomszéd klas-
tromban zengik a jámbor barátok a D i e s
i r a e-t. Ninonnak bolondos ötlete támad.
Tréfából át kellene hivni egy papot, azt
mondván, hogy haldokló asszony kivánja töle
a feloldozást. Az ötlet tetszik. A marquis-
nak egy barátja maga megy át a páterért
és a szent atya csakhamar ott terem. Ninon
adja a haldoklót behunyt szemmel feküdve a
ruganyos pamlagon. De a barát elsö szavára
összerezzen. Megismeri Filipp hangját és a
szerzetes is öt, mert valóban a szerencsétlén
Filipp áll elötte, aki bánatában a provencei
kalászos rónaságot fölcserélte a rideg kolos-
torral.

Ninon szivében egész erejével gyul ki
ujra a régi szerelem, de Filipp eltaszitja ma-
gától. Ezt a jelenetet megzavarják a hölgyek
és urak, akik egy függöny mögül nézték a "si-
került komédiát." Tapsolnak és bravót kiálta-
nak; az egyik pedig kimenti magát a tiszte-
lendö atya elött, hogy fejökbe szállt a bor és
hogy mindez csak egy kis tréfa volt! Filipp
megvetéssel hagyja ott a bünös dáridót. Ninon
erre. fölkap egy tört és szivébe mártja. Haldo-

kolva mintha ismét hallaná a nyáj kolompját
és a falu tornyában a kis harangot, és lelke a
vértöl megtisztulva, elszáll a magasba.

Ezzel végzödik a darab.
*

Néhány évvel ezelött láttunk a budai
szinkörben egy kis dramolet-t, amelynek Su-
s a n n e volt a czime, szerzöje pedig T h u r y
Zoltán, ez az erös poéta- és müvészlélek.
Régen kapott meg minket ennyire darab, mint
ez a hangulatos apróság, amely oly átlátszó
és tiszta szövésü volt és amelyben mégis annyi
érzés és szomoruság vibrált. Ezt a darabot
Ábrány i Emil megtoldottá egy felvonással és az
egész mesét a legnagyobb bravurral versekbe
öntötte. Olvatag és pattogó versekbe, ame-
lyeknek melódiája mindenütt megüti a fület.
A Thury dramoletjában Susanne-nal mindjárt
mint szinésznövel találkozunk, az Ábrányi szö-
vegkönyve feltárja nekünk Susanne multját is.
Ábrányi a késöbbi drámai kép elé egy szines és
finom akvarellt festett a provencei rétek és he-
gyek tájékáról.

A S z t o j a n o v i t s zenéje is elöször a
provencei róna hangulatát idézi föl. Lágyan
ringó és romantikus. A zenekarban gyöngéd,
puha tónusok, amelyek belopódznak a kedélybe.
Filipp meleg áriája után föllép Susanne. A
leány elbeszélését a vásári komédiásokról pi-
káns és fülbemászó karakterzene kiséri. Most kö-
vetkezik a dalmünek—drámai zene szempontjá-
ból — legkimagaslóbb része : a szerelmi kettös.
Dallambeli invericziójával és komoly, nagy patho-
szával mélyen megragad. Itt Sztojanovits egy

csapással fölemelkedik olyan magaslatra, amelyen
uj magyar szerzö nem éri el. Csupa élet és
frisseség szorult aztán a vadászkarba, amelyet
finom szituácziós zene követ: a vadászok jó-
kedvü lakmározása. A legnagyobb népszerü-
ségre azonban e felvonásból a b o r d a 1 szá-
mithat, amelyet elöször a marquis, azután Su-
sanne énekel. Kitünö marque, mindenki bizton
becsip töle! A felvonás Filipp szenvedélyes
áriájával végzödik.

A második felvonásra Sztojanovits egy
csomó zenei gourmanderiát tartogat. Igy abban
az intermezzobán, amely a vendégek érkezte
alatt folyik, föl vannak dolgozva a felvonás
késöbbi folyamán megcsendülö összes motivu-
mok. Egyenesen meglepnek a Sztojanovits
parlandoi: oly természetesek és gördülékenyek,
hogy szinte égy uj recitativ-müfajt képviselnek. E
fölvonás "clou"-ja különben a p i ll a n g ó-k e-
r i n g ö (amelynek brilliáns versét már tegnap kö-
zöltük). Ellenállhatatlan, finom dallam, eredeti
ritmika, ötletes harmoniák és sajátos tempo-
változások. És mily felségesen van hangsze-
relve ! Melodiája egy Straussnak, kezelése egy
Delibesnek nem válnék szégyenére. Megható a
szerzetesek D i e s i r a e - j e , valamint Filipp
korálszerü strófa-dala, és virtuózul van meg-
csinálva a befejezés: Ninon haldoklása, a zene-
karban a hangolt üvegekkel, amelyeknek drámai
és kolorisztikus hatása .megkapó.

És ha ennyi dicséretet mondván el Sztoja-
novitsról most számot vetek magammal, ugy
nem kell belöle visszavennem semmit, söt meg
kell még toldanom egygyel és mással. És itt
vissza kell mennem a tegnapi próbára, ennek
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KÜLFÖLD.
Török-bolgár hadikészülödések. Bár hivata-

losan czáfolják. mégis tény, hogy ugy Bulgáriában,
mint Törökországban folyton tartanak a csapat-
összpontositások. Török részröl a csapatszállitáso-
kat Enver pasa hadosztályparancsnok vezeti, ki
most Szalonikiben idözik és állandóan össze-
köttetésben van ugy Konstantinápolylyal, mint
a thesszáliai csapatok fövezényletével. Egyelöre
csak gyalogságot és némi tüzérséget küldenek
a bolgár határra, lovasság szállitását késöbbi
idöpontra halasztották. Ugy látszik, török részröl
csak erös védelmet szerveznek, hogy esetleges bol-
gár mozgalom által meg ne lephessék öket. Ami a bol-
gár készülödéseket illeti, ezeket a legnagyobb csend-
ben eszközlik. A csapatokat éjjel szállitják, azonban
csak kis részben vasuton; tüzérséget keveset visz-
nek a határra, annál több lovasságot.

A spanyol-amerikai konfliktus.
A spanyolok ugyancsak erösen készülödnek a

háborura. Felbuzdult bennük a hazafias vér és köz-
adakozás utján hadihajót vásárolnak. A spanyol
lapok mind kijelentik, hogy nem félnek a háborutól
és a spanyolok nem engedhetnek a jogukból. Ter-
mészetes, hogy másrészt az amerikaiak sem akar-
nak hátrálni. A konfliktusról ma a következö táv-
iratokat kaptuk :

Páris, márczius 27.
A Havas-ügynökségnek jelentik Madrid-

ból: Az Egyesült-Államokból érkezö hirek egész
Spanyolországban nagy hazafias mozgalmát
keltettek. A madridi püspök vezetésével a l á -
i r á s t n y i t o t t a k egy h a d i h a j ó vá-
s á r l á s á r a . E czélra szinielöadásokat is tar-
tanak.

Washington, márczius 27.
M a c K i n l e y elnök kedden vagy szer-

dán a kongresszushoz üzenetet szándékozik
intézni, amely Kuba nem harczoló lakosságá-
nak helyzetével foglalkozik és f é l m i l l i ó
d o l l á r m e g s z a v a z á s á t k é r i , hogy
azt azonnal a kubai lakosság fölsegélésére
fordithassák. Mac Kinley egyidejüleg fel fogja
hivni a spanyol kormányt, hogy az inségben
levö kubai spanyolokról gondoskodjék és a
háborunak a kubaiakra nézve kielégitö módon
vessen véget. Ha Spanyolország ezt vonakod-
nék megtenni, a k k o r a z E g y e s ü l t - Á l l -
l a m o k h u m a n i t á s b ó l e r ö s z a k -
k a l k ö z b e f o g n a k l é p n i . Az elnök
nem hiszi, hogy békés megoldás nem volna
létrehozható.

Madrid, márczius 27.
A G 1 o b o hivatalos lap azt mondja, hogy

az Egyesült-Államok ismét leteszik az álarczot abban
a pillanatban, midön Kuba szigetén a helyzet ja-
vulni kezd. Mivel indokolhatnák az Egyesült-Álla-
mok — kérdi a nevezett lap — a beavatkozást?
A hatalmak közbelépésének lehetöségéröl szólva
azt mondja, hogy a hatalmasságok nem lesznek
képesek az eröszak kitörését megakadályozni, de
csakhamar kénytelenek lesznek az eröszakot a jog
érdekében elfojtani. Spanyolországnak tehát mindig
a jog alapján kell állania.

A Tempo azt mondja, hogy Spanyolor-
szág meg fogja mutatni a világnak, hogyan képes
egy nép jogáért küzdeni.

A L i b e r a l kijelenti, hogy nincs spanyol
ember, aki méltóságával megegyeztethetönek tartaná
hogy ráálljon az Egyesült-Államoknak arra az aján-
latára, hogy Spanyolország kárpótlás fejében is-
merje el Kuba függetlenségét. A spanyolokat legyöz-
hetik, ami különben kétséges, de becstelenek nem
lesznek soha.

Madrid, márczius 27.
A már befejezett képviselöválasztások a

legnagyobb csendben folytak le. A miniszterium
többsége igen nagy lesz. A 432 képviselö közül
több mint 300 kormánypárti. Hir szerint a kon-
servativek azt szándékozzák inditványozni,
hogy a csapatokat K u b a b e l s e j é b ö l
a t e n g e r p a r t r a r e n d e l j é k visz-
sza , mig az autonomisták és separatisták
megegyezésre jutnak. Nem hiszik azonban,
hogy ezt a javaslatot a kamara elfogadja.
Kubán a helyzet nagyon javult.

Madrid, márczius 27.
Manillából érkezett magántávirat jelenti,

hogy a csendörség egy házban 80 felfegyverzett
separatistára akadt, akik v a l a m i me-
r é n y l e t r e k é s z ü l t e k . Mivel a sepa-
ratisták ellenszegültek, a csendörök fegyverüket
használták és 10 e m b e r t m e g ö l t e k .
Az esetnek egyébként nem tulajdonitanak fon-
tosságot. A kikötö eröditéseit, mivel merénylet-
töl tartanak, a tenger felöl megerösitik.

TÁVIRATOK.
Gesov és Sztojlov.

Szófia, márczius 27. A bolgár távirati ügy-
nökség teljesen alaptalannak nyilvánitja azt a hirt,
hogy G e s o v volt miniszter, aki Pétervárra uta-
zott, azzal van megbizva, hogy eszközölje ki Orosz-
ország garancziáját a tervezett bolgár kölcsönért.
Gesov s z e m é l y e s ü g y e k b e n utazott Péter-

intimebb közönségére, amely zenészekböl és
zeneirókból áll. Ez a társaság konstatálta, hogy
Sztojanovits h a n g s z e r e l é s i m ü v é s z e t e
eseményszámba megy. Mindent, amit a Ni-
nonba beletett, hamarább vártunk volna
töle, mint ezt a hangszerelést, amely ékes-
szólásban és poézisban egészen uj fázisa a
magyar drámai zene fejlödésének. Sehol egy
izléstelenség, egy brutalitás, ellenben minden
taktusban egy ötlet, egy szán, egy variáns.
Énekeltet bordalokat és keringöket, de hány
durva csábnak tudott ellentállni és hány fino-
mabb sugallatra tudott hallgatni!

A nézötér a mai bemutatóra zsufolásig
megtelt fényes közönséggel, amely a Ninon-t
v i h a r o s és l e l k e s ü l t t e t s z é s s e l
fogadta. A hatásról különben czikkünk elején
már beszámoltunk. Minden szám után meg-
mozdult a sok száz tenyér és a b o r d a l t ,
v a l a m i n t a p i l l a n g ó - k e r i n g ö t
a p e r c z e k i g t a r t ó t a p s o r k á n r a m e g
k e l l e t t i s m é t e l n i . Sztojanovitsot az
elsö felvonás után tizenegyszer, a második
után kilenczszer hivták.

A czimszerepben Á b r á n y i n é n a k
fényes sikere volt. Már külsö megjelenésének
bája is teljes illuziót keltett. Aztán müvészeté-
nek tömérdek finomsága és egyéniségének köz-
vetlen varázsa mind együttmüködött mai dia-
dalánál. A második fölvonást egyetlen drámai
szinésznönk sem játsza utána. A r á n y i n a k
(Filipp) régen volt olyan szerencsés estéje, mint a
mai. Tenorja erös fényben ragyogott és nagy ze-
nei intelligencziája is átjárta egész alakitását. Ta-

k á t s n a k köszönettel tartozik a szerzö,, hogy a
marquis kis szerepére vállalkozott. Bár gyö-
nyörü hangjával és egyéb elökelö qualitásaival
mindig az elsö sorban van. Elismerés illeti a
kisebb szereplök ábrázolóit is, mint Mihá-
ly i t , K o r n a i t , K e r t é s z t , K i s s Bélát,
Ney Bernátot, V á l e n t Vilmát és P a y e r
Margitot.

S z i k l a Adolf karmester nagy oda-
adással és erös müvészi ihlettel tanitotta be
a müvet. Ma váratlan és kiváló szemé-
lyes sikere volt. A szerzövel együtt ö is
megjelent a függöny elött. A zenekar, amely-
töl néha igazán nem lehet rossz néven venni,
ha hozzá méltatlan zenei kisérletek nem in-
spirálják, ma becsvágyat helyezett abba, hogy
a N i n o n szépségeit hüségesen visszaadja.
A l s z e g h y Kálmán rendezéséröl is általános
dicséret hangzott a nézötéren. A jelmezek
rendkivül elegánsak, az elsö felvonás végén
pedig több valóságos paripa és egy teljes
vádászfogat debütál a szinpadon.

A dalmüvet egyelöre kedden és vasárnap
ismétlik. A közönség mai hangulatából itélve
Budapesten mindenki meg fogja nézni. Én pe-
dig bocsánatot kérek a jeles N i t z s c h e t ö l ,
aki véletlenül a zenéröl is két köteten át filozofált
és aki egy helyen a következöket mondja : " Va-
lahányszor a közönség velem egy véleményen
van, mindig ugy érzem, hogy nincs igazam!"
Én ma egyazon nézetet vallottam, mint a kö-
zönség és mégis azt hiszem, hogy egyikünk
sem tévedt. Dr. Molnár Géza.

várra. Helytelen az a hiresztelés is, mintha S z t o j -
lov miniszterelnök betegsége miatt miniszterválság
volna várható. Sztojlov egészségi állapota annyira
javult, hogy legközelebb ujra átveheti az ügyek
vezetését.

A krétai kérdés.
Konstantinápoly, márczius 27. Az orosz

nagykövet tegnapelött kihallgatáson volt a szul-
tannál és ez alkalommal még egyszer sür-
g ö s e n f i g y e l m é b e a j á n l o t t a a
s z u l t á n n a k az o r o s z k o r m á n y aka-
r a t á t , amely arra irányul, hogy a krétai kér-
dést mielöbb rendezzék és Thessaliát kiüritse.
A szultán megigérte, hogy mindkét kérdésben a
közel jövöben határozni fog.

Angol választások.
London, márczius 27. A maidstonei kerü-

letben a konzervativ párti C o r n w a l l i s t
2214 szavazattal választották meg az alsóház
tagjává. B a r k e r r e , a szabadelvü párt je-
löltjére 2036 szavazat esett.

A görög kölcsön.
Athén, márczius 27. A sajtó köszönetet mond

Angol-, Franczia- és Oroszországnak, hogy garan-
cziájukat az egész kölcsönre kiterjesztették és re-
méli, hogy a képviselöház is ki fogja fejezni kö-
szönetét e hatalmaknak. Thessáliából eröszakosko-
dások mészárlások hire érkezik. A sikság lakossága
a hegyek közé menekült.

Haiti veszedelme.
Kingstown (Jamaika), márczius 27. Port

au Princeböl érkezett táviratok szerint Haiti-
ban iszonyu pénzügyi válság forog fenn. Az
arany agiója 220%. Haiti belsejében n a g y
a z i n s é g .

Elhunyt herczegnö.
Páris, márczius 27. F e r e n c z joinvillei

herczeg neje, F r a n c z i s k a braganzai her-
czegnö két napi betegség után ma délelött tüdö-
gyuladásban meghalt.

Léghajósok kongresszusa.
Strassburg, márczius 27. Az elzász-lotha-

ringiai metereologiai társaság elnökének, dr. H e r -
kesell-nek vezetése mellett márczius 31-étöl
április 4-éig a léghajósok itt nemzetközi kongresszust
tartanak. E kongresszusra Európa minden állami
megbizottakat küld, hogy a tudományos léghajózás-
ról javaslatokat terjeszszenek elö és hogy azok ke-
resztülvitelének módozatait megbeszéljék.

Az olvasóhoz.
A közeledö negyedévvel szemben lapun-

kat fölösleges sok szavakkal ajánlani az olva-
sóknak.. Megmondtuk már, hogy az olyan bizo-
nyitvány, amit maga állit ki a lap maga mel-
lett, nem sokat érhet okos olvasó elött. Egy
lapot hosszabb idön a magatartásából lehet
csak alaposan megitélni, ép ugy, mint a ba-
rátot.

Annyit már eddig is bebizonyitottunk,
hogy függetlenek vagyunk minden irányban,
kormánytól, pártoktól és mindenkitöl, még
azoktól is, akik ezt a lapot alapitották — mert
ugy alapitották, hogy az a liberálizmust szol-
gálja olyan mértékben, amint azt a magyarság
erösödése kivánja és senki mást ne szolgáljon.

Komoly törekvésünkben, a közönségnek mi-
nél élénkebb, frissebb, megbizható és tisztessé-
ges hangon irt lapot adni, nem fogunk lan-
kadni ezután sem, söt a közönségnek lapunk
iránt példátlanul megnyilatkozott rokonszenvét
most kettözött igyekezettel kivánjuk kiérdemelni

Gondoskodunk, hogy lapunk mindenkit
kielégitsen, nem csak a politikával foglalkozó-
kat, hanem a gazdákat és kereskedöket is.
Lapunk gazdasági részére ezentul is nagy gon*
dot forditunk, hogy olvasóink minden e téren
felmerült mozzanatról rögtön értesülve legyenek.

Az "Országos Hirlap" abban is ambiczióját
látja, hogy a családban minden egyes tagja a
családnak megszeresse. Közölni fogjuk sorban
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a legérdekesebb és legbecsesebb regényeket
európai hirü iróktól, Kiplingtöl, Bourgettól,
Claretietól, Sudermanntól, stb., mihelyt a most
folyó "Két asszony" czimü regény bevégzödik.

Eredeti regényünknek,

a Mikszáth "UJ ZRINYIÁSZ"-ának,
mely az olvasóközönség elött oly nagy feltünést
keltett, hogy már kétszer kellett utánanyomatni
az elözö folytatásokat, márczius végéig lepergö
részét, mely egy kötetet tenne már ki, külön-
lenyomatban küldjük meg azoknak az uj elö-
fizetöknek, kik legalább egy negyedévre
elöfizetnek.

A rendes rovatokon kivül, melyeket olva-
sóink ösmernek, a hölgyek számára minden
évadban közölni fog az "Országos Hirlap" divat-
leveleket. A gyermekek mulatságára pedig min-
den második vasárnap a mellékletet nekik való
olvasmánynyal tölti meg munkatársaink nagy
gárdája.

Az elöfizetési és megrendelési föltételek
B lap homlokán olvashatók.

Kérjük azokat a tisztelt elöfizetöinket, kiknek
(elöfizetése e hónap végén lejár, hogy a megujitás-
ról idejekorán gondoskodni sziveskedjenek, nehogy
a lap pontos szétküldése akadályokba ütközzék.
Legjobb, ha az elöfizetési összeget a lapunkhoz
csatolt postautalványnyal sziveskednek beküldeni.

A kiadóhivatal.

HIREK.
Natália föherczegnö temetése.

Bécsben holnap helyezik örök nyugalomra
N a t á l i a föherczegnöt, F r i g y e s föherczeg
leányát. A holttestet nagy ünnepélyességgel
ma vitték át Pozsonyból az osztrák császár-
városba és ott a Hofburg kápolnájában rava-
talra tették. Az átvitelröl a következö tudósi-
tás szól:

Pozsonyban délután fél 4 órakor Z a n d t
városi plébános, czimzetes püspök, beszentelte N a-
t á 1 i a föherczegnö holttestét. £ szertartásnál a
kápolnában jelen voltak: F r i g y e s föherczeg
és I z a b e l l a föherczegnö családjával, a Po-
zsonyban lakó valóságos belsö titkos tanácsosok
ugymint L i p ó t koburgi herczeg, T h u r n - T a x i s
Lamoral herczeg, Z i c h y Géza, W o l k e n s t e i n
Oswald, L e h o e z k y Kálmán táblái elnök,
G e o r g e v i c s , B a c h báró, B i l l o t h , B o l l a
és M a t h e s altábornagyok és Pozsony város
képviseletében D r ö x 1 e r polgármester, N e i -
s z i d l e r képviselö és P a l u g y a y József,

A szertartás befejezése után a koporsót a
pozsonyi katholikus autonom hitközségi diszes gyász-
kocsira emelték. A palota elötti téren a közös had-
sereg és honvédség tisztikara, a városi képviselö-
testület, hivatalok, egyesületek és sok ezer fönyi
közönség gyülekezett. A palotától a pályaudvarig a
helyörség állott sorfalat és mögötte vagy 20,000
ember. A gyászkocsit K i s z l i n g örnagy vezetése
alatt egy század huszárság és jobbról-balról a po-
zsonyi hadapród-iskola növendékei kisérték.

A koporsót fél öt órakor diszes gyászkocsiba
helyezték, számtalan remek koszoruval együtt. Ör-
ségül mellette maradtak báró K o c z föudvarmester
báró P r ó n a y százados és gróf P á l f f y Rainer
hadnagy udvari kamarások. Ezek, valamint az
udvari személyzetböl két hölgy és két lakáj a fél
kilencz órakor este induló különvonattal a holttestet

Bécsbe kisérték. A föherczegi család mély gyász-
ban a rendes gyorsvonattal utazott Bécsbe.

Bécsben az államvasutak pályaudvara gyász-
diszt öltött. Az udvari váróterem feketével volt be-
vonva és közepén ravatal állott. A ravatalról jobbra,
feketével leteritett kis asztalkán feszület állott, két
oldalán gyertyával. A ravatal két oldalán 3—3 ima-
zsámoly volt elhelyezve.

Este 9 óra után a perronon darabont és lo-
vas testörség, a pályaudvar elött pedig két század

és egy század dzsidás állott fel. Fél tiz

óra tájban megérkezett L i c h t e n s t e i n herczeg
elsö föudvarmester a pályaudvarra, ahol az ott
összegyült méltóságok fogadták. Pontban tiz órakor
robogott be az udvari vonat a föherczegnö, holt-
testével a pályaudvar csarnokába. Komornyikok és
lakájok vitték a vörös bársonynyal bevont koporsót
az udvari váróterembe és a beszentelés után a
halottas kocsira, amely elé hat szürke ló, volt
befogva.

A halottas menet élén a lovasság haladt,
mig a gyalogság mozgó sorfalat képezett. A halot-
tas kocsi után Lichtenstein herczeg elsö föudvar-
mester, az elhunyt föherczegnö kamarai elöljárója,
helyettes föudvarmesternöje és kamarai személyzete
haladt. Az utczákon összegyült közönség levett ka-
lappal, némán nézte a gyászmenetet. A Burg külsö
kapujánál az örség fegyverbe állott. A külsö Burg-
téren 80 fönyi gyalogság volt fölállitva. A "Schwei-
zer Hof"-ban gróf Hunyady föszertartásmester várta
a menetet.

A koporsót a Hofburg kápolnájának elöcsar-
nokába vitték, ahol dr. M a y e r , a Hofburg plébá-
nosa, végezte a beszentelést. Ezután a koporsót át-
vitték a templomba ; elöl a papság haladt, oldal-
vást pedig testörök és apródok viaszgyertyákkal. A
templomban ravatalra helyezték a koporsót s még
egyszer beszentelték, mire báró K o t z , az el-
hunyt föherczegnö helyettes föudvarmestere át-
adta a koporsó kulcsát az elsö föudvarmesternek.

A jelenvoltak eltávozása után a templomot
bezárták.

N a t á l i a föherczegnö elhunyta alkalmából
a következö u d v a r i g y á s z j e l e n t é s e k e t
adták ki:

I.
Legfelsöbb rendeletre néhai N a t á l i a Má-

r i a T e r é z i a ö császári és királyi Fenségéért
az udvari gyász 1898. évi márczius 28-ikától, hétfö-
töl kezdve tizenkét napon át, következö változással
viselendö:

A császári és királyi tábornokok, törzs- és
fötisztek a fátyolt az egész gyászidö alatt szolgálat-
ban és szolgálaton kivül a bal karon viselik.

A császári és királyi belsö titkos tanácsosok,
kamarások és asztalnokok az elsö hat napon át,
vagyis márczius 23-ikától kezdve április 2-áig be-
zárólag, a nemzeti gyászöltönyben, aczél vagy be-
futtatott ékszerrel, szines kövek nélkül s hasonló
karddal, az utolsó hat napon át pedig, vagyis
április 3-ikától 8-ikáig bezárólag, az emlitett öltöny-
ben arany vagy ezüst ékszerrel szines kövek nélkül
s hasonló karddal jelennek meg.

II.
Legfelsöbb rendeletre néhai N a t á 1 i a Má-

r i a T e r é z i a föherczegnö ö császári és királyi
fenségéért az udvari gyász 1898. évi márczius
2b-ától kezdve tizenkét napon át, következö válto-
zással viselendö :

Az elsö hat napon át, vagyis márczius 23-iká-
tól kezdve április 2-áig bezárólag, a felséges és
fenséges asszonyok, valamint a hölgyek, fekete
selyemben, fekete fej disszel, fekete ékszerrel, fekete
keztyüben és fekete legyezövel, az utolsó hat napon
át pedig, vagyis április hó 3-ától 8-áig bezárólag,
fekete selyemben, fehér csipkés fej disszel és diszit-
ménnyel, valódi ékszerrel vagy szürke, esetleg fehér
ruhában, fekete csipkével és fekete ékszerrel vagy
gyöngygyei jelennek meg.

— A királynéról. M o n t r e u x b ó l irják:
E r z s é b e t királyné három hét óta Territetben
idözik, ahol csendben és visszavonultan él, csak
sétáit nem hagyja abban. Aki a sétautakon találko-
zik ezzel a fekete ruhába öltözött hölgygyei, az
ugyan nem is gondol arra, hogy a magyar királynét
látja. Ahol mégis megismerik öt, ott tiszteletteljesen
üdvözlik. A királyné csaknem minden délután
Glionba utazik, ahonnan Caux, Les Avants és
Mont-Fleury helységeken keresztül tér vissza. A Mil-
loni-kastély mellett levö erdö is a királyné ked-
vencz sétahelyei közé tartozik. Itt mindenki reméli,
hogy a király is ide látogat.

— Uj titkos tanácsosok. A hivatalos lap
ma három uj belsö titkos tanácsos kinevezésé-
röl ad hirt. Ezek: báró H o r n i g Károly
veszprémi püspök, gróf A n d r á s s y Géza és
báró B o h u s Zsigmond. Az erre vonatkozó
királyi kézirat igy szól :

A személyem körüli magyar miniszterium
ideiglenes vezetésével megbizott magyar minisz-

terelnököm elöterjesztése folytán báró H o r n i g
Károly veszprémi püspöknek, gróf A n d r á s s y
Gézának és báró Bo h u s Zsigmondnak a belsö
titkos tanácsosi méltóságot dijmentesen adomá-
nyozom és e részben Házam és a külügyek mi-
niszterét egyidejüleg kellöen utasitom.

Kelt Bécsben, 1898. évi márczius hó 23-án
FERENCZ JÓZSEF s. k.

Báró B á n f f y s. k.
— A beteg Andrássy gróf. Gróf Andrássy

Aladár állapotában — mint örömmel értesülünk —
határozottan javulás állt be. A grófur az éjjel nyu-
godtan aludt, fájdalmai jelentékenyen csillapultak,
s most már remélhetöleg a javulás tartós lesz. A
palotában most is igen sok látogató fordult meg.

— Gróf Zichy Jenö utja. Gróf Z i c h y Jenö-
töl Tiflisböl a következö táviratot kaptuk:

Tiflis, márczius 27. Valamennyien szeren-
csésen érkeztünk ide. Zichy.

— Egy föszolgabiró ünneplése. E n y i n g r ö l
táviratozzák : K e n é s s e y Miklós enyingi járási
föszolgabirónak, a Ferencz József-rend lovagkereszt-
jével történt kitüntetése alkalmából az enyingi járás
közönsége ma ünnepet rendezett. Mintegy három-
százan tisztelegtek az ünnepeltnél. A diszebéden az
ünnepelt felköszöntöt mondott a királyra. Még sokan
mondottak ezután felköszöntöt az ünnepeltre.

— Egy község pusztulása. U n g v á r i
levelezönk táviratozza: U b re z s községben ma
nagy tüz pusztitott. Ismeretlen okból kigyulladt
egy ház és rövid idö alatt a fél község a lán-
gok martaléka lett. A tüz által okozott kár óriási.

— A Riviéráról. Nizzából irják: L i p ó t
belga király, aki 22-ére igérte Villafrancába való
megérkezését, nem állott szavának és minden ment-
ség nélkül elmaradt. Ugyancsak 22-én kellett volna
odaérkezni a coburg-góthai uralkodó herczegnek, a
ki leányát, a román trónörökösnét és anyját, az
angol királynöt • akarta meglátogatni, de ö is el-
maradt. V i k t ó r i a királynö azonban pontosan
megérkezett a jelzett idöre és minden nap megtartja
szokásos délelötti sétáit szürke csacsis kocsiján, az
"Excelsior Hotel Regina" szálló körül lévö parkban.
Sétakocsizás után közeli rokonait fogadja, akiket
egyszer-másszor meg is hiv szerény uzsonnára. Mig
a királynö rokonaival uzsonnázik, kisérete a fran-
czia méltóságokkal villásreggelizik. — Délután
félnégykor — akármilyen az idöjárás — kocáikirán-
dulásra indul a Riviera gyönyörü dombos vidékén
és hat órakor pontosan visszatér. Egy ilyen délutáni
sétakocsizáson történt vele a következö eset: A
királynö utmutatója és egy kocsin a közbiztonsági-
fönök egy angol udvari tisztviselövel a La T r i -
n i t é bucsujáró-templom felé hajtatott, hol minden
évben angol hölgyek egész kocsi virágot beszentel-
tetnek, hogy azután azokat londoni kórházakba
küldjék. Véletlenül ugyanaz nap egy szegény ker-
tészt temettek s a temetés felkeltette a királynö
figyelmét. A gyászolók csakhamar megtudták, hogy
mögöttük a királynö kocsija jön és kiváncsiságból
mind lassabban mentek, végül pedig a koporsót
vivök is meg akartak állani. Ezt azonban a királynö
nem engedte meg s azután lépésben a gyász menet
után hajtatott, ugy, hogy a szegény kertészt a ki-
rálynö kisérte .utolsó utjára.

— Szocziáldemokrata ügyek. A budapesti
a s z t a l o s i p a r t á r s u l a t n a k ma délelött volt
a közgyülése, amely föképen azért nevezetes, hogy
a szocziáldemokrata munkáspárt is szerepelt benne,
ami most esett meg elöször. Az alelnök-választásnál
B a r t o l f y János, a társulat régi pénztárosa és
T á l o s Pál, a szocziáldemokraták jelöltje állottak
egymással szemben. Tálos 54, Bartolfy 122 szava-
zatot kapott s igy a szocziáldemokraták elbuktak.
Elnöknek ujból M a d a r y Gábort választották meg,
aki már tizenhét esztendö óta elnöke az ipar-
társulatnak.

Két m u n k á s g y ü l é s volt ma délelött.
A kömives-, köfaragó-és ácsmunkások, talán ezren,
a király-utcza 89. száma alatt gyüléseztek. Elhatá-
roztak, hogy bérköveteléseiket még egyszer a mes-
terek elé terjesztik s folyamodnak a lipótvárosi elöl-
járósághoz, hogy - a békéltetö-bizottsági és beteg-
segélyzö-pénztári képviselök megválasztatása iránt
haladéktalanul intézkedjék, dr. H o r v á t h János
parhatósági biztost pedig, aki a betegsegélyzö



Hétfö, márczius 28 . ORSZÁGOS HIRLAP Budapest, 1898. — 5. oldal.

pénztári és békéltetö-bizottsági választások végett
egybehivott közgyülést a mesterek érdekében már két
izben elhalasztotta, mentse föl tisztsége alól. A
másik gyülés az a s z t a l o s l e g é n y e k é
volt a vig-utczai 16. szám alatt, itt a pünkösdi
famunkás-kongresszusra választottak képviselöket.

D a r á z s és H e r c z e g m á r o k k ö z -
ségekben — amint M o h á c s r ó l táviratoz-
zák — ismét mozognak a szocziáldemokraták.
Emiatt a községekben levö katonai különit-
ményt is növelni kellett s a császári és királyi
44-ik gyalogezredböl egy század, C z e n k
András százados vezetése alatt, a veszélyezte-
tett községekbe vonult. T r i x 1 e r alispán a
napokban beutazta az egész vidéket.

— Vaszary Kolos és Kerékgyártó Árpád. A
minap nyugalomba vonult K e r é k g y á r t ó Ár-
pád egyetemi tanár nem régen egy benezés tanár-
jelöltnek elmondta, hogy az elsö pannonhalmi ben-
czés, aki nála történelemböl tanári képesitö vizsgá-
latot tett, V a s z a r y Kolos volt, ki oly kitünöen
felelt, hogy hasonló vizsgára azóta nem emlékszik.
Megjegyzendö, hogy Vaszary nem volt egyetemi
hallgató, hanem kiképeztetését a benczésrend képzö-
intézetében nyerte.

— Miniszteri tanácsosok kinevezése. A ki-
rály, mint a hivatalos lap mai száma jelenti, S z e n t -
g y ö r g y i Lajos és L á n e r Gyula honvédelmi mi-
nisztériumi osztálytanácsosoknak a miniszteri taná-
csosi czimet és jelleget dijmentesen adományozta.

— Esküvö. A dohányutczai zsidó templom-
ban D e u t s c h Miklós mérnök ma vezette oltár-
hoz R e i m a n n Lázárnak, a Salgó-tarjáni köszén-
bánya részvénytársaság igazgatójának leányát, Klárát.
Az esketési szertartást dr. K o h n Sámuel förabbi
végezte.

— Sikkasztó állam hivatalnok. A t h é n -
b ö l jelentik : Az államadóssági pénztár egy
hivatalnoka, ki szelvényeket lopott és azokat
ujból forgalomba hozta, jelentékeny sikkasztás
elkövetése után megszökött.

— Az öngyilkos századosné temetése. L a-
r e s c h Máriát, Frank Adolf százados feleségét,
aki tegnapelött agyonlötte magát, ma délután fél 3
órakor temették nagy közönség jelenlétében. Az
egyházi szertartás egészen csendes volt. A holttes-
tet egyszerü megáldás után a 4 órai gyorsvonattal
J ä g e r n d o r f b a szállitották. A boldogtalan
asszonyt utolsó utján megtört férjé kiséri. Jagern-
dorfban holnapután helyezik el a L a r e s c h - c s a -
lád sirboltjában örök nyugalomra.

— Restaurált épitészeti müemlék. A pozsony-
inegyei I v á n k á n már hosszu idö óta elhagyatva
és eléktelenitve unatkozik egy hajdan zajos, nagy-
uri kastély, mely a Mária Terézia korabeli ó-franczia
stilusnak egyik legkiválóbb remeke. E kastélyt
herczeg G r a s s a l k o v i t s épittette akkortájt, midön
föuraink az udvar közelsége által vonzatva, egyre-
másra emeltették Pozsony-megyében a legszebb
müalkotásokat, mint például, Pálffyak Királyfán és
Stomfán, a. Zichyek Vedrödön és Czifferen, az
Esterházyak Köpcsényben és Cseklészen, a Csákyak
M.-Bélen stb. Az ivánkai kastélyt az ötvenes évek-
ben M i h á l y szerb fejedelem vette meg, kinek
örökösei most restaurálják és régi fényébe helyezik
vissza. A hozzátartozó park a legszebb hazánkban.
140 éves ültetvényeinek a külföldröl is sokan jár-
nak csodájára.

— Az arany hazájából. A D a i l y C h r o -
n i c l e egyik munkatársa William Ogilvie kanadai
polgárral, aki a kormány megbizásából több évig
Klondykeben idözött, beszélgetésbe elegyedett, mely-
nek érdekes részletei a következök :

U j s á g i r ó : Mennyi pénzre volna szüksé-
gem, ha Klondykebe akarnak menni?

O g i l v i e : Senkinek sem tanácsolnám,
hogy 300—400 font (4000—5000 forint) töke nélkül
utra keljen. Mert ott egy évig kell élnie az ember-
nek anélkül, hogy csak egy krajczárt is kereshetne.
Azután minden a körülményektöl függ. Az egyik
nagy vagyont szerez, a másik semmit.

U j s á g i r ó : Tehát minden a szerencsé-
töl függ.

O g i l v i e : Természetesen. Vannak olyanok,
akik nem szorgalmasak és mégis nagy zsákmányra
tesznek szert

U j s á g i r ó : Be tudná-e ezt nekem néhány
példával bizonyitani?

O g i l v i e : 1896-ban Plattleból a Jukon-fo-
lyón egy fiatal házaspár jött. A férfi azt mondotta
nekem: "Ha három-öt évig ott maradunk és ez
idö alatt ezer fontot szerzünk, nagyon boldogok le-
szünk. Többet nem kivánunk." Ez az ember épen
ott volt, amikor Eldorado Creck fölfedeztetett és
egy év mulva 10,000 fontja volt. Néhány nappal
késöbb egy Glasgowból való öreg skóttal találkoz-
tam, aki szánalmas külsejü volt. Azt mondotta, hogy
64 éves és már 42 év óta bányászik, de csak épen
annyit talált, amennyiböl nagynehezen megélhetett.

U j s á g i r ó : Hogyan telik el az év Klon-
dykeban ?

O g i l v i e : Novemberben kezdik meg a bá-
nyászást. Ekkor a föld meg van fagyva és tüzet
kell gyujtani, hogy a föld fölengedjen kissé. Nyáron
nem lehet bányászni, mert minden viz alatt van
Nyáron azt az aranyat, amelyet télen bányásztak,
megtisztitják a salaktól.

U j s á g i r ó : Milyen az erkölcs a klondykei
aranybányászok közölt?

O g i l v i e : Csodálatos. Az élet és a vagyon
épen olyan biztonságban van, mint akár Londonban.
— Ebben a tekintetben ez a kolónia valóságos
minta-telep.

— Megtámadott rendörellenör. S z e r -
d a h e l y István rendörellenör, aki ma szolgá-
laton kivül volt, nyugodtan sétált estefelé a
csömöri-uton. Egyszerre eléje ugrik négy csa-
vargó és az egyik durván rákiált:

— Ugy-e, hogy Szerdahelyi István, rendör-
ellenör vagy?

Szerdahelyi nem ijedt meg és nyugodtan
felelte:

— Igen, az vagyok.
— No, itt van! — szólt a csavargó és hátba

szurta Szerdahelyit.
A megsebesitett segitségért kiáltott és a

rögtön odasietett rendörök nyomban el is
fogtak kettöt a támadók közül. Bevitték öket a
fökapitányságra, ahol megállapitották, hogy
mind a kettö notórius, rovott multu gazember,
akiket többször kitiltottak a fövárosból. A
rendörség reméli, hogy két elszabadult társu-
kat is kézrekeriti. — S z e r d a h e l y i: álla-
p o t a é l e t v e s z é l y e s .

— Tudósok harcza. Bizony nem valami épü-
letes az a hirlapi viaskodás, amelyet három német
kapaczitás követ el elökelö folyóiratokban. Ugy
kezdödött a dolog, hogy L a m p r e c h t , lipcsei
egyetemi tanár egy nagyobb könyvben megirta Né-
metország történetét. D e l b r ü c k . aki a berlini
egyetemen tanit, a történelmet, P r e u s s i s c h e
J a h r b ü c h e r czimü szakfolyóiratában kimondta
erröl a könyvröl, hogy semmi történelmi értéke
sincsen. Lamprecht Harden lapjában, a Zukunftban,
goromba választ irt erre a kritikára, de Delbrück
sem maradt adósa, mert a következö levelet intézte
hozzá lapjában:

Lamprecht és Harden uraknak.
Folyóiratom deczemberi füzetében — Lam-

precht felszólitására — elmondtam véleményemet
a könyvéröl. A véleményem az volt, hogy az ö
Németország történetéröl szóló könyve tudomá-
nyos érték nélkül való, egyszersmind azt a taná-
csot adtam neki, mondjon le arról az igényéröl,
hogy a tudomány emberének tartsák, tegye le a
tanári hivatalát és lépjen be a Zukunft szerkesz-
töségébe.

Lamprecht erre azt válaszolta: "hogy ez a
piszkolódás nem ér fel hozzám." Hogy Lam-
precht piszkolódásnak mondja azt, hogy én öt a
Zukunft szerkesztöségébe való belépésre bizta-
tom, az az ö becsületérzésének rossz alkalomkor
való megnyilvánulása, amelyet én tisztelek, de
hogy Harden ezt a tulajdon lapjában lenyomatta,
az a magabecsülés nagyfoku hiányát jelenti. Ami
Harden jellemét illeti, azzal már régóta tisztában
van mindenki. Nem akarom azonban eltitkolni,

- hogy gyalázatosságáról — becstelen eljárását ér-
tem — okmányba foglalt bizonyitékok vannak

. kezeim közt. Hans Delbrück.
— Pirománia. O r o s h á z i tudósitónk irja,

hogy végzetessé válható gyujtogatási kisérletnek
voltak ma reggel az utczán járó-kelök szemtanui.
A községnek egyik legszükebb utczájában egy alig
négy láb magas nádtetejü viskó csufoskodik, mely
szegények menedékházául szolgál hosszu idök óta.

Erre a nyomorult fészekre, mely bizonynyal még a
t a n y a i á l l a p o t b ó l maradt fenn emlékül,
vetette szemét G e l e g o n y a István ácsmester.
Reggel fél nyolcz óra tájban egész fesztelenül
kezdte a nádtetö ereszét gyujtogatni. Többen
körülállták és rendörért meg a tüzoltókért szalad-
tak. Ezek rögtön oda siettek, az égni kezdö nádtetöt
leszakitották és Gelegonyát erövel lefogták. Bekisér-
tetvén, egész nyugodtan kijelentette, hogy ö b i -
z o n y a h á z a t f e l a k a r t a g y u j t a n i .
Hosszabb vallatás után a hatóság azt a benyomást
nyerte, hogy a szerencsétlen ember, ki eddig a leg-
jobb és legszorgalmasabb ácsmesterek egyike volt,
piromániában szenved. Megfigyelés végett még az-
nap Gyulára vitték a megyei közkórházba.

— Halálos végü mulatság. Három napszámos
mulatott kedvére Köbányán a bécsi téglagyár mellett
levö korcsmában: F i á t h József, G r á f Fülöp
és H i s k a József. A mulatozás azonban szo-
moruan végzödött, mert a bortól fölhevült emberek
összekülönböztek és Hiska késsel támadt társaira.
Fiáth és Gráf, akik nem voltak ellátva védelmi esz-
közökkel, áldozatul estek a harczias Hiskának, aki
F i á t h o t a g y o n s z u r t a , Gráfot pedig
életveszélyesen megsebesitette.

— Elfogott szökevények. A nagyszebeni tör-
vényszéki épületböl tegnapelött két rab megszökött,
de csakhamar ismét kézrekeritették öket. Z 1 a t e
Juon czigány, aki nemrégen a Schneider-féle gyil-
kossági perben szerepelt és W e b e r István, aki
rablógyilkosság kisérlete miatt van vizsgálati fog-
ságban, egy zárkában voltak elzárva. Már régen el-
határozták, hogy meg fognak szökni és tervüket
tegnapelött este hét és nyolcz óra között hajtották
végre. Egy eltört asztallábbal nagy eröfeszitéssel ki-
feszitették a zárka ablakrostélyát és aztán az abla-
kon keresztül a szabadba jutva, átmásztak a három
méter magas keritésen a szomszédos Krafft-féle
kertbe, ahonnan könnyen elmenekülhettek. A szö-
kést azonban hamar észrevették. Mind a két szöke-
vényt látták a közeli kaszárnya elött. Zlate ingben
és alsónadrágban, Weber rabruhában, mezitláb
volt. A fogházfelügyelö egészen a szomszédos
Nagy-Csür községig követte a megugrott szökevé-
nyek nyomait és az egyik rabot, Zlate czigányt
meg is találta egy asszonynál, aki a rab rokona
volt. Zlate már ekkor ruhát váltott. Kihallgatták és
vallomása alapján ráakadtak a másik szökevényre
is. Weber Nagyszebenben egy asszonyismerösénél
rejtözött el, akit arra kért, hogy menjen el a nejé-
hez és kérjen töle a számára ruhát. Az asszony
azonban nagyon megijedt a rejtélyes vendégtöl és
egyenesen a rendörségre ment, ahol a dologról je-
lentést tett. Amidön azonban a rendörök a szöke-
vényért mentek, Weber neszét vette az árulásnak
és elmenekült. Keresésére indultak és reggel felé
sikerült öt is elfogni.

— Garázda legények. L e h o c z k y István,
budapesti születésü, 19 éves vasesztergályos és
B a l o g h József, budapesti születésü, 19 éves la-
katoslegény az alsó erdösor- és munkás-utcza sar-
kán az éjjel megtámadták N a g y András és P e t r o -
z s á n István napszámosokat, akiktöl minden áron
el akarták szedni pénzüket. A napszámosok erösen
védekeztek, mire a mesterlegények kést rántottak s
összeszurkálták öket. A lármára rendörök siettek
elö és ekkor a duhajlegények megfutamodtak. Ezzel
azonban nem elégedtek meg, hanem elmentek T a s s
Ferenczné alsó erdösor-utcza 8. szám alatt levö
czipészüzlete elé, ahol feltörték a kirakatot, de nem
vihettek el semmit, mert az üzletben alvó inasgye-
rekek felébredtek s lármájukra az elösietett rend*
örök a két garázda embert a VII. kerületi kapitány-
ságra kisérték.

— Megölte az anyósat. Vérlázitó rablógyil-
kosság tartja izgalomban E g e r b e g y torda-
aranyosmegyei község lakosságát. Özv. L e n g y e l
Istvánné 70 éves öreg asszony teljesen vissza-
vonultan élt kis gazdaságában. Veje, E n g e l János;
már régóta a föld alá kivánta a szegény öreg asz-
szonyt, hogy kis házát és pár száz forintját a fele-
sége révén megkaphassa. A mult évben már egy-
szer el is lopott az anyósától 50 forintot, bár ez
rájött a lopásra, veje ellen nem tett följelentést
Márczius 18-án özv. Lengyel Istvánné az egerbegyi
'vásáron eladott egy tehenet és egy pár tulkot,
amikéit 215 forintot kapott s ezt a pénzt már. az
elöbb nála volt 80 forinttal együtt a nyakán lógó
vászonzacskóba rejtette. Az esetröl tudomása volt
a vejének is. Az özvegy e hónap 21-én megkérte a
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Tejét és annak közeli rokonát, S o ó s Danit, hogy
javitsák ki a háza keritését. A munkához hozzá is
láttak de eközben folyton azon tanakodtak, mi-
képen rabolhatnák ki az öreg asszonyt. Engel azon-
ban nem volt már bizonyos felöle, hogy az özvegy
magánál tartotta-e a 295 forintot. Hogy erröl meg-
bizonyosodjék, bement az özvegyhez és 25 krajczárt
kért töle. Az özvegy azt mondta, hogy nem adhat,
inert nincs neki aprópénze s azzal vesztére kihuzta
kebeléböl a zacskót s egy százast véve ki belöle,
büszkélkedve mondta:

— Látod, csak ilyen nagy pénzem van.
Engelnek megvillant a szeme, eleget tudott s

nyugodtan folytatta munkáját. A két gonosztevö
hamarosan elhatározta, hogy még azon éjjel meg-
gyilkolják az özvegyet. Soós Dani kint ört állt az
ajtóban, Engel pedig a ház padlásáról a konyhába
leereszkedve, alvó anyósának ágyához osont, aztán
torkon ragadta és megfojtotta az asszonyt. Ekkor
társa is bejött, mindent felforgattak, a zacskót
elrabolták, de 600 forint értékü kötelezvényt
nem bántottak. A csendörség a rablógyilkosokat
másnap kinyomozta és letartóztatta.

— Postarablás, C z i b a k h á z á n , Szolnok
közelében fekvö községben, a minap feltörték a
posta- és távirdahivatalt. Az ajtót kifeszitve, kivitték
a pénzes vasszekrényt a Tisza partjára, hol kala-
pácsokkal felszakitották és a benne lévö 69 forintot
kivették. A csendörség eddig még sikertelenül nyo-
mozza a betöröket.

— Kibukott az ablakon. Pozsonyban K l e i n
Gizella 3 éves kis leány, egy tekintélyes pozsonyi
kereskedönek egyetlen gyermeke. A szerencsétlenül
járt leányka, bár még él, oly sulyos belsö sérülése-
ket szenvedett, hogy aligha éri meg a reggelt.

— Elfogott sikkasztó. B é c s b ö l táviratoz-
zák, hogy M a 1 e k i Gyulát, a "Mezögazdasági
tejtermelök általános szövetkezeté"-nek igazgatóját
a szövetkezet kárára elkövetett sikkasztások miatt
elfogták.

= Villamos és gázcsillárokat ajánl a Csillárgyár
részvénytársaság Budapest, VII., Ilka-utcza. (Közlekedés
zuglói közuti vasuttal).

Balneologusok gyülése.
A magyar királyi orvosegyesület helyiségeiben

ma nyolczadszor jöttek össze az ország balneolo-
gusai. Elöször az országos balneologiai egyesület
tartotta évi rendes közgyülését, amelyet a VIII.
balneologiai kongresszus követett.

A közgyülést dr. T a u f f e r Vilmos egyetemi
tanár elnök nyitotta meg. Mint figyelemreméltó je-
lenséget emliti föl, hogy parlamentünkben a föld-
mivelésügyi tárcza költségvetésénél volt és
jelenlegi miniszterek s képviselök ajkairól bal-
neologiai vonatkozásu és érdekü beszédek
hangzottak el, amelyek, ha nem is tulajdonit-
ható nekik tulságos nagy fontosság, minden-
esetre elökészitik a tért arra, hogy utóbb jól meg-
szerkesztett balneologiai érdekü elöterjesztések ne
legyenek egészen idegenek a parlament elött. Na-
gyobb horderejü ennél az a tény, hogy az egyesü-
let régebbi kezdeményezésére a belügyminisztérium
kebelében, az egyesület szakközegeinek közremükö-
désével elkészült a f ü r d ö ü g y i t ö r v é n y -
j a v a s l a t , amelyben kellö méltánylásban része-
sült mindaz, amit az egyesület programmjába irt.
Végül kegyeletes szavakban siratja el dr. S c h w i m -
m e r Ernöt. Inditványára a közgyülés elhatározta,
hogy jegyzökönyvében hálával emlékezik meg a
megboldogultról.

Ezután dr. L ö w Sámuel fötitkár terjesztette
elö évi jelentését.

A pénztári kimutatás tudomásul vétele után
dr. H a n k ó Vilmos M a g y a r o r s z á g á s v á n y -
v i z e i és f ü r d ö i az 1900. p á r i s i k i á l l i -
t á s o n czimmel ismertette annak a tudományos
kiállitásnak elhelyezését és berendezését, amelylyel
az egyesület a párisi kiállitáson szerepelni fog.

Végül a közgyülés a gazdasági szakosztály
elnökévé dr. S c h v i m m e r tanár helyébe egyhan-
gulag dr. P a p Samu országgyülési képviselöt vá-
lasztotta meg.

A közgyülés befejeztével az elnöki széket dr,

B ó k a i Árpád, egyetemi tanár foglalta el s kez-
detét vette a b a l n e o l ó g i a i k o n g r e s s z u s .

Az elsö elöadást dr. Ó n o d i Adolf egyetemi
tanár tartotta. "A tüdöbajosok szanatóriumokban és
klimatikus helyeken" czimü elöadásában megfigye-
léseit és benyomásait foglalja össze.

A tüdöbajosok nagyobb része a klimatikus
helyeket keresi fel, melyek azonban a szanatóriumi
kezelés elönyeit csak részben birják, a hiányos be-
rendezések folytán a szabad légkura rendszeresen
kevésbbé vihetö keresztül és elesik az állandó or-
vosi felügyelet. Hogy a beteg a klimatikus helyek
elönyeit jól kihasználja és az ártalmakat kikerülje,
az jórészt a fürdöorvos kezében van, kinek módjá-
ban áll betegeinél a lehetöség szerint a szana-
tóriumi gyógykezelés és iskola elveit alkalmazni és
igy eredményt elérni.

A jelenvoltak megéljenezték az érdekes elö-
adást, amelynek kapcsán dr. K u t h y Dezsö ha-
tározati javaslatot terjesztett be, amelynek értelmé-
ben mondja ki a kongresszus, hogy tekintettel a
megdöbbentö mortalitásra, melyet a tüdö tuberku-
lózisa országszerte okoz, feltétlenül szükségesnek
mutatkozik, hogy Magyarország csatlakozzék ama
védekezési mozgalomhoz, amely a nevezett beteg-
séggel szemben Nyugat- és Közép-Európában már
régebben megindult.

A javaslatot a kongresszus elfogadta, s el-
határozta azt is, hogy a Budapesten felállitandó jó-
tékony tüdöbeteg-szanatórium kérdésében saját ha-
táskörében minden telhetöt meg fog tenni.

Ezután dr. S a s s y János. (Miskolcz) tartott
érdekes szakszer elöadást a s k r o f u l ó z i s b a l -
n e o t h e r a p i á j á r ó l .

Az utolsó felolvasó ma dr. S ü m e g i József
volt, aki az orvosok részére balneológiai kirándulá-
sokat ajánl.

A mai napra kitüzött elöadások ezzel befeje-
zödtek. A kongresszust holnap délelött folytatják,
amikor ismét négy elöadás lesz.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.

A képzömüvészet 1897-ben.
Az országos magyar képzömüvészeti társulat

gróf A n d r á s s y Tivadar elnöklése alatt ma dél-
elött megtartotta rendes évi közgyülését a mücsar-
nokban. Mindenekelött dr. A m b r o z o v i t s Dezsö
titkár felolvasta a választmány jelentését, mely a
képzömüvészeti társulat mult évi müködéséröl szá-
mol be.

A jelentés a müvészek között beállott "sza-
kadásról" is megemlékezik, ezeket mondván : Mü-
vészi életünk a lefolyt évben különösen nevezetes
eseményeket nem hozott; mi legalább nem tekint-
hetjük ilyeneknek sem a divatos izgatottságnak
egyes jelenségeit, sem a müvészi produkczió azon
egyes jelenetét, amilyen a nagybányai müvészek
külön kiállitása volt. — Ez utóbbi a méltán
felkeltett érdeklödés mellett, talán félreértést
is szült, mintha ez müvészeink között avagy társu-
latunkkal szemben a szakadás jelensége volna:
épen azért szükségét érezzük annak, hogy a tisz-
telt közgyülés elött a netaláni félreértésnek elejét
vegyük annak kijelentésével, hogy ily s z a k a -
d á s r ó l s z ó s i n c s s meg vagyunk róla gyö-
zödve, hogy társulatunk egyöntetü müködésére a
jövöben ez kihatással nem lesz.

A jelentés felolvasása után H o c k János or-
szággyülési képviselö emelt szót. A jelentéssel szem-
ben, mely a müvészi élet terén haladást konstatált,
kimutatni igyekszik, hogy a magyar müvészet pang.
Rámutat a müvészi produkczió meddöségére s a
müvészi pályázatok sikertelen voltára. Minden ba-
joknak a forrását és okát a rendszerben látja.
H e l y t e l e n ü l v a n s z e r k e s z t v e a j u r y ,
mely évek hosszu során át ugyanazokból a tagok-
ból áll és nem tartozik semmiféle anyagi és erkölcsi
felelösséggel. Helytelennek tartja, hogy a j u r y -
b e n n e m m ü v é s z - t a g o k i s r é s z t
v e h e t n e k és a hibás egybeállitásnak
tulajdonitja, hogy a müvészeti téren nálunk
a klikk-szellem és protekczió virágzik. Szerinte a
müvészeti ügyek vezetését tisztán müvészekre kel-
lene bizni s meg kellene teremteni a müvészi auto-
nómiát. Erre a czélra közösen kellene törekedni
a képzömüvészeti társulatnak és a képzömüvé-

szek egyesületének. Ezután a közönség köré-
ben a müvészet iránt való érdeklödés fölkelté-
sét sürgeti, Ezt meg kellene kezdeni az iskolában
müvészi képek, mütörténeti olvasmányok és képes
könyvek bevitele áltál, ugy, amint az Franczia-
országban van. A müvészi izlés fejlesztését folytatni
kellene az iskolán kivül a nagy közönség körében
az által, hogy téli estéken a muzeumokban és kép-
tárakban szakemberek elöadásokat tartsanak a
képzömüvészetekröl s esetleg fényképi vetité-
sekkel mutassák be az ó- és ujkor klasz-
szikus szobrait és képeit. Gondoskodni kellene
a müvészi termékek gyors elárusitásáról, hogy a
müvészek ne legyenek mindig a kormány kegyére
utalva, ha egy-egy munkájukon tul akarnak adni.
Végül három javaslatot nyujt be.

Az e l s ö a j u r y u j s z e r v e z é s é r e ,
annak fölfrissitésére vonatkozik. A második a mü-
vészi érdeklödés fölkeltése és ébrentartása érdekében
a müvészetnek az iskolában való tanitását ajánlja
megfelelö szemléltetö képek és olvasmányok által,
továbbá meghonosittatni kivánja a muzeumi és
képtári elöadásokat, A harmadik inditvány veleje
az, hogy a társulat rendezzen B a r ab á s Miklós
müveiböl kiállitást és a befolyó jövedelemböl te-
remtsen alapot Barabás emlékszobra javára.

Hock Jánosnak nagy hévvel elmondott beszéde
zajos visszhangot keltett. A közgyülés a választ-
mányhoz utasitotta a benyujtott javaslatokat, ame-
lyek fölött egy közelebb Összehivandó rendkivüli
közgyülés fog dönteni. A közgyülés különben a
választmány jelentését egyhangulag tudomásul vette,
a zárszámadást és költségvetést elfogadta és a föl-
mentvényt minden irányban megadta.

Báró H a r k á n y i Frigyesnek az elnöki
tisztröl való lemondását sajnálattal vették tudomá-
sul és S z a l a y Imre miniszteri tanácsos inditvá-
nyára a közgyülés Harkányi érdemeit jegyzökönyv-
ben örökitette meg.

Végül a választást ejtették meg, melynek
eredménye a következö : Alelnökök: Berzeviczy
Albert és Lotz Károly, választmányi tagok, müvé-
szek : Basch Gyula, Bihari Sándor, Dudits Andor,
Fadrusz János, Karlovszky Bertalan, Márk Lajos,
Stettka Gyula, Vaszary János és Roskovits Ignácz.
Nem müvészek: Szüry Dénes, Miklós Ödön, Lipthay
Kornél, Gerlóczy Károly, Forster Gyula, Lukács An-
tal és dr. Szmrecsányi Miklós.

TÖRVÉNYKEZÉS.
--- Dr. Korotnai sikkasztási Ugye. Közöltük

annak idején, hogy P f e i f f e r Lajos vasuti hiva-
talnok sikkasztás miatt panaszolta be dr. K o r o t -
nai Árpádot s följelentésében azt adta elö, hogy
Korotnai 4800 forintot érö értékpapirjait elsikkasz-
totta. Elrendelték a vizsgálatot s ennek befejeztével
Korotnait sikkasztás miatt vád alá helyezték. Vé-
döje fölebbezésére a királyi tábla pótvizsgálatot
rendelt el s ennek folyamán kiderült a vád alap-
talansága, miért is a Korotnai ellen folyamatban
volt eljárást m e g s z ü n t e t t é k .

Az ügyvédi kamara közgyülése.
Szokatlanul mozgalmas ülése volt ma az

ügyvédi kamarának, mely G y ö r y Elek elnök-
lésével ma tartotta meg rendes közgyülését. A
kamara tágas disztermét zsufolásig megtöl-
tötték az ügyvédek és nagy érdeklödés-
sel tárgyalták a kamara mult esztendei
müködéséröl szóló jelentést. Ott láttuk az
e l é g e d e t l e n e k n a g y t á b o r á t , akik
bizalommal vannak ugyan az elnökség iránt,
de helytelenitik* hogy a választmány az ügy-
védi kar tekintélyén esett sérelmek dolgában
nem jár el a kellö erélylyel és chablonos föl-
terjesztésekkel igyekszik a kirivó bajokat orvo-
solni. Hibáztatták, hogy az a kamara, mely
1892-ben K o s s u t h Lajost disztagjának
választotta, a márczius 15-iki nemzeti ünnepen
semmi részt nem vett; hibáztatták, hogy a
védelem szabadságán ejtett csorbát egy, a mi-
niszterhez intézett beadványnyal akarták kikö-
szörülni; szemére vetették a választmánynak hogy
az évi jelentés, mely kicsinyes momentumokra
is kiterjeszkedik, egy szóval sem emlékezik meg
azokról a rendeletekröl, amelyek az egyéni sza-
badságot, a sajtószabadságot és a gyülekezési jogot
megnyirbálják. Közben-közben heves támadást
intéztek az igazságügyi kormány ellen, mely
az észlelhetö bajokat nemcsak hogy nem or-
vosolja, de elmérgesiti és hogy maga a minisz-
ter épen az ügyvédség ellen foglal állást, a
mikor például olyan vádakkal áll elö, hogy a tul-
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ságosan sok pernek az ügyvédek az okai, holott
annak oka a jogbizonytalanságban keresendö. Az
elégedetlenek tábora élén dr. S t e r n Sámuel áll,
akit a fiatal ügyvédek egész gárdája vett körül és
nagy tetszéssel, lelkesedéssel hallgatta éles ki-
fakadásait. Majd egy fiatal ügyvéd, D á v i d
Miksa kért szót, elpanaszolva a közgyülésnek,
hogy a végtárgyalásokat vezetö elnökök egyike,
dr. S o ó s Kálmán öt, mint védöt, minden ok
nélkül kiutasitással fenyegette. Általános volt
a megbotránkozás az elnöklö biró eljárása
miatt. Majd V á z s o n y i Vilmos emelt
szot és nagy tetszés között jelentette ki, hogy
ne is remélje a kamara az egyes tagok által
felsorolt sérelmek orvoslását attól a miniszter-
töl, aki a maga kicsiségében halomra dönti a
nagy alkotásokat. A felszólalók egyikét, dr.
W e i s z Ödönt erösen lehurrogták, mert az-
zal állott elö, hogy a védöi minöségében meg-
sértett ügyvéd mindenekelött a büntetö törvény-
szék elnökénél keressen megtorlást.

A közgyülésröl különben a következö
tudósitással számolunk b e :

Az elnöki emelvényen G y 6 r y Elek, a
kamara elnöke, dr. N a g y Dezsö titkár és dr.
P o ll á k Illés kamarai ügyész foglaltak helyet. Az
elnök megnyitó szavai után, melyeket éljenzéssel
fogadtak, rögtön rátértek a napirend elsö pontjára,
mely igy szól :

1. A kamara választmányának az 1897. é v i
m ü k ö d é s r ö l szóló jelentése.

A tárgyhoz elsönek dr. S t e r n Samu szó-
lalt fel. Szerinte a választmány elfecsérli idejét s
igy nem képes a kart annyira érdeklö n y u g d i j -
k é r d é s t , amely pedig oly rég huzódik már,
megoldani. Inditványozza, hogy a fontos kérdéssel
való foglalkozásra a közgyülés egy bizottságot küld-
jön ki. Inditványozza továbbá, hogy a kamara
ezentul évi jelentését ne a közgyülés elött, hanem
annak utána terjeszsze fel az igazságügyminiszter-
hez. Csak igy érhetö el, hogy a közgyülésen hallott
sérelmek is belejöjjenek a jelentésbe. Helyte-
len az is, hogy az ügyvédi karon ejtett sérel-
mek dolgában felterjesztést intéztek a minisz-
terhez. Ez az intézkedés nem használ. (Helyeslés,)
Ha a választmány együtt érezne a kar egyetemé-
vel, rendkivüli közgyülést kellett volna összehivni,
hadd nyilvánuljon ott az indignáczió. (Általános
helyeslés.)

— És most — folytatja dr. Stern — azt kér-
dem még: hol volt a tisztelt kamara márczius
15-én? Hol volt, mikor az egész nemzet ünnepelt?
Ha ez itt csakugyan a lángoló hazafiság hajléka,
miért voltunk némák épen mi, akik a többek közt
azt is tudjuk, hogy K o s s u t h Lajos ügyvéd
volt ?

Dr. S t e r n Samu, miután még hosszan és
nagy tetszés közt beszélt arról, hogy nagyon itt az
ideje, hogy a választmányt felfrissitsék, irásban is
beadta inditványát.

A k a m a r a i a l a p o n megoldandó n y u g -
d i j - k é r d é s dolgában 12 tagu bizottságot indit-
ványoz, ugy, hogy az harmadrészben a választmány
tagjaiból álljon. (Éljenzés.)

G y ö r y Elek elnök elöször is az elmaradt
ünnepre reflektál. Róla bizonyára mindenki tudja,
hogy a márczius 15-üri nagy nap fontosságát a lel-
kében hordozza, de a kamara, amely hatóság,
nem parancsolhatja rá tagjaira az ünneplést. Kü-
lönben is tudja, hogy minden ügyvéd, ahol csak
tehette, ünnepelt azon a szent napon. ( H e l y e s l é s . )
Ami a nyugdijkérdést illeti, inkább késön, mint
rosszul kell azt megoldani, lehetöleg o r s z á g o -
s a n , de ha igy nem menne, kamarai alapon is.
A kar sérelmei tekintetében azért élt a kamara
elöbb csak felterjesztésekkel, mert kötelessége a
miniszterröl feltenni, hogy segiteni akar a bajokon.

A vita során emlitett, az ügyvédség tekintélye
ellen intézett támadások dolgában dr. D á v i d
Miksa és dr. W e i s z Ödön szólaltak fel, mint
szemtanui annak az esetnek, amelyröl a napilapok
is irtak.

K o h n Pál a sommás pereket illetöleg má-
jas 1-én életbe lépö lajstrom-rendszer abszurditá-
sairól beszél, amely mellett az ügyvédek egyáltalán
nem fognak kötelességeiknek megfelelhetni. G y ö r y
Elek elnök jelzi, hogy a választmány máris foglal-

kozott e kérdéssel s esetleg küldöttség utján fog-
ják a minisztert felkérni a fenyegetö baj elhári-
tására.

E n y i c z k e y Gábor osztja a jelentésbe
foglalt azt a neheztelést, hogy a miniszter nem
igen nevez ki ügyvédeket a birói karba. Helyesli
legtöbb részében azokat is, amiket dr Stern a
nyugdijintézetre vonatkozólag mondott. Ezután dr.
R á c z Géza szólt a nyugdij-kérdéshez, felemlitve
elöbb, hogy szomoru adatokat olyas ki a jelentés-
böl. Ilyen, hogy kétszáz ügyvéden a tagdijakat sem
lehetett behajtani. Ez azt mutatja, hogy az ügy-
védségnek nemcsak erkölcsi, de anyagi bajai is
vannak. A nyugdijintézetet á l l a m s e g é l y l y e l
keli létesiteni s ez kánt folyamodjon a kamara a
törvényhozáshoz.

— Nem kell államsegély ! — hangzik minden-
felöl a kiáltás.

Dr. N e u s c h l o s z Tivadar azon panasz-
kodik, hogy a közigazgatási hatóságok nem respek-
tálják az ügyvédi meghatalmazást. (Helyes lés . )
Ezen segiteni kell, mert különös, hogy az eredményt
is nem az ügyvédelvkel, hanem a féllel szokták kö-
zölni. Inditványozza, tegyen a kamara lépéseket,
hogy ez az állapot megszünjön s ugy a véghatáro-
zatokat, mint a kiutalt pénzeket a közigazgatási ha-
tóságok is az ügyvédnek kézbesitsék. (Helyes lés . )

Dr. V á z s o n y i Vilmos azt fejtegeti, hogy az
ügyvédkérdés csak egy része a társadalmi és gazdasági
bajoknak s azt hinni is tévedés, mintha a kamara
valami nagy hatalom lenne. De annyit azért el le-
het a kamara vezetöségétöl várni, hogy merje olya-
noknak festeni az állapotokat, aminök valójában. Az
ü g y v é d s é g e t kezdik ép ugy üldözni, mint a
s a j t ó t , mind a kettöt u g y a n e g y o k b ó l . (He-
l y e s l é s . ) A hatalom nem szivelheti a jog és
szabadság védöjét és nem a nyilvánosság emberét.
Mert nélkülök a hatóság kényelmesen, meg aztán
hamarosan is, kitekerheti nyakát az igazságnak.
( T e t s z é s . ) Igy esnek meg a z e g y é n i s z a -
b a d s á g ellen i n t é z e t t duva és
g y a l á z a t o s m e r é n y l e t e k . . . ( z a j o s ,
s z ü n n i n e m a k a r ó t e t s z é s ) , igy tör-
ténhetett meg, hogy miniszteri rendeletekkel elkoboz-
ták legutóbb a g y ü l e k e z é s jogát, a s a j t ó -
s z a b a d s á g o t , megtiltották a p o l i t i k a i
c z é l o k r a v a l ó g y ü j t é s t és a kény-
szerfotografálás gyalázatát is rázuditották erre az
országra. ( Z a j o s h e l y e s l é s é s t a p s.)

— És uraim — folytatta Vázsonyi — ne is
áltassák magukat azzal, hogy orvoslást nyerhetnek
attól az i g a z s á g ü g y m i n i s z t e r t ö l , k i
a m a g a k i c s i s é g é b e n h a l o m r a
d ö n t i a n a g y a l k o t á s o k a t . . . (per-
c z e k i g t a r t ó t ü n t e t ö t a p s é s
é l j e n z é s . )

G y ö r y Elek elnök, ugy látszott, mérsék-
lésre akarta inteni a szónokot, de a szünni nem
akaró, tüntetö tetszészaj közepette nem tudott szó-
hoz jutni. Ezért elállott szándékától s aztán gyor-
san befejezte dr. V á z s o n y i e szavakkal:

— Ez a tüntetés nem nekem szól, hanem
e l i t é l é s e a z u r a l k o d ó n y o m o r u s á -
g o s r e n d s z e r n e k . Meg vagyok elégedve az
eredménynyel s nincs több szavam.

Dr. E ö t v ö s Bálint is tudja, hogy a biró-
ságok részéröl ugyszólván rendszeres dolog már a
védök megsértése, ami ellen tennie s nem kérni
meg könyörögni kell a kamarának. Magának a szó-
lónak nincsenek személyes sérelmei, de látta, hogy
a védö még a törvényes tiszteletben sem részesül
s orvoslást nem, hanem legfeljebb birságot kaphat.
Ha a miniszterhez intézett felterjesztéseknek ered-
ménye nem lesz, hivjon össze a kamara rendkivüli
közgyülést s ott együttes cselekvésre kell az ügyvéd-
ségnek magát elhatároznia. (Helyeslés.)

Dr. Ö d ö n f i Miksa: E r d é l y i miniszter
azt mondotta, hogy az ügyvédek csinálják a sok
pört, de ez nem áll, mert a pörök szaporodásának
oka: a j o g b i z o n y t a l a n s á g . Bizonyos kérdé-
sekben másként és másként döntenek a különbözö
Itélö tanácsok. Ekként a pörre menés lutri lévén,
szerencsét próbálnak a felek.

A felszólalásokra egyenkint reflektált most dr.
N a g y Dezsö kamarai titkár, mint elöadó. Örvend

azon, hogy ily nagy az érdeklödés a kamara ügyei
iránt s nem ugy van, mint régen, amikor 8--10
tag járt a közgyülésre s lemorzsolták a napirendet.
Helyes lehet dr. S t e r n Sámuel nézete, hogy az
évi jelentést elöbb a közgyülés elé kellene terjesz-
teni s csak azután a miniszterhez, de a törvény és
egy közgyülési határozat másként intézkedik,
A n y u g d i j - ü g y dolgában nem gyorsan,
hanem alaposan kell intézkedni, mert egy fejlö-
désképes nyugdijintézetre van szükség, ehhez
persze pénz kell, s igy idö is. Minduntalan állam-
segélyre támaszkodni nem lehet, már a kamara füg-
getlensége szempontjából sem. Örökös a panasz a
gondnokságok miatt, de miért nem szolgáltatnak
adatokat arra, hogy csakugyan van n e p o t i z -
m u s ezen a téren. Felhozták például, hogy a z o k
k a p n a k jó c s ö d ö k e t , a k i k t a g j a i a gen-
try-kaszinónak. Kuriuzitásból utána nézett a dologi
nak, és mit látott ?

Azt, tisztelt közgyülés, hogy gentry-kaszinó
tagjai közül 37-en és lipótvárosi kaszinó tagjai kö-
zül 46-an kaptak csödöt. ( Z a j o s d e r ü l t s é g . )

Kér adatokat és biztositja a közgyülést, hogy
a kamara erélyesen fog föllépni.

G y ö r y Elek elnök befejezettnek nyilvánitja
a vitát s egyuttal megkéri dr. S t e r n Sámuelt, hogy
a kamarai jelentés dolgában beadott inditványát
módositsa altként, hogy az elöbb jelentés végett a
választmánynak kiadassék.

Dr. S t e r n beleegyezése után a kamara igy
határozott és az ez évi jelentést e g y h a n g u l a g
tudomásul vették.

A n y u g d i j k é r d é s r e vonatkozó indit-
ványát S t e r n n e k elvetették 67 szóval 66 ellen,
ugy, hogy épen csak hogy le nem szavazták a
választmányt. E n y i c z k e y , valamint dr. Neu-
s c h l o s s inditványát elfogadták, mig R á c z Géza
inditványát mellözték.

A közgyülést h o l n a p d é l u t á n 5 ó r a -
kor folytatják

Szász lap Petöfi ellen.
Kolozsvár, márczius 23.

Az oláh nemzetségi pörök megszüntek Kolozs-
várott A tisztelt román agitátor urak egymás ellen
agitálnak lesz azonban jövö kedden egy szász nem-
zetiségi sajtópör. Ez az uj fajta csemege nem nagy
élvezet a kolozsvári sokat kiállott esküdtszéknek. Egy
beszterczei szász lapocska a Segesváron tavaly
történt szoborleleplezés alkalmából éjjeli pillangó
módjára nekiment a fényes ünnepélyéknek. Szidta
a magyarokat, Petöfit, mindenkit. Ebböl aztán sajtó-
pör lesz. Ámde a pör lefolyása unalmasan csöndes-
nek igérkezék — hála Istennek. A lap felelös
kiadója, dr. K e l p , a laptulajdonos, m e g -
s z é g y e l l t e ezt a czikket. Megtagad vele
minden közösséget és felelös szerkesztönek egy
Clemens nevü c z i p é s z t állit az esküdtek elé. Ez
a Clemens voltaképen bécsi ember és egyik mellék-
foglalkozására nézve veszedelmes szocziálista. Ez fog
felelni abban az ügyben, melyek története a
következö:

A Beszterczén megjelenö B i s t r i t z e r Zei-
t u n g czimü politikai hetilapban, ennek 1897. évi
szeptember 4-iki számában P e t ö f i - F e i e r i n
d e r S a c h s e n s t a d t czim alatt aláirás nélkül
A jegygyel ellátott tárczaczikk jelent meg, mely
egész czikk és különösen annak inkriminált részei
az ügyészség szerint "nagyon is alkalmasak arra,
hogy a szász nemzetiséget a magyar nemzet ellen
gyülöletre izgassák." Az ügyészség tehát perbe fogta
e czikk miatt a következöket: C l e m e n s F r i -
g y e s t , ki beszterczei születésü és lakos, nötlen,
lutheránus vallásu. 43 éves, mellékesen meg*
jegyezve c z i p é s z, akit B é c s b ö l s z o c z i á -
l i s t a i z g a t á s o k m i a t t k i u t a s i t o t t a k ,
Clemenset az ügyészség nemzetiség ellen való
gyülöletre izgatás vétsége miatt vádolja, mint aki a
czikk megjelenése idején s z e r k e s z t ö j e volt
a Bistritzer Zeitungnak. A második vádlott dr.
K e l p Gusztáv beszterczei ügyvéd, 31 éves, tarta-
lékos hadnagy és k i a d ó t u l a j d o n o s a a
Bistritzer Zeitungnak. Öt "az Erdélyben érvényben
levö sajtórendtartás alapján "köteles figyelem és
gondosság elmulasztása" czimen vádolja az ügyész-
ség. A harmadik jelentéktelen vádlott B o t s c h ä r
Tivadar, kinek nyomdájában az inkriminált czikket
nyomtatták.
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A czikk, melyröl szó van, a "tárcza", egy
páratlanul durva és szennyes czikk; a "lap" igazán
szegénységi bizonyitványt állitott ki arról a sokat
hangoztatott kulturáról, mely ilyesmit nyilvánosságra
hozni képes. A vádlevél a czikket a következökben
kivonatolja és inkriminálja:

"Ön (ugy látszik, levélalakban van "irva",) bá-
mulattal kérdi, hogy miként lehetséges az, hogy
Magyarországon maga a müvészet is a chauvinizmus
szolgálatába állittatik. Mert hát miként jöhetne Pe-
töfi szobra a szász városba (Segesvár.) Igen, ök ezt
mégis merészelték. Ez év julius hó 31-én, a ma-
gyar forradalmárnak, a költö Petöfinek szobrát a
régi jó szász városban leleplezték. Ott áll most a
németek izzó ellensége érczbe öntve azon a talajon,
melyet a szász nép ellene és nemzete ellen vérével
védelmezett, szorosan a német templom mellett áll,
régi, megszentelt jognak, törvénynek és emberies-
ségnek gunyjául."

"A költö csak ürügyül szolgált arra, hogy a
nemzeti hös szobra a szász városba hozassék, egy
elmés gyáva sakkhuzás, az álnok, vad hun nép
utódaihoz méltó."

"Habár az ö cselekménye a törvény szerint
büntény volt (hogy tudniillik Petöfi karddal har-
czolt a szabadságért), mindamellett amiért egy
férfi állást foglal, az ellenség elismerését és bámu-
lását kicsikarhatja. A szász sem érzett volna boszut
és igaz fájdalmat annak a láttára, aminthogy az
mostan van (borzasztó és érthetetlen forditás ez!
Tudósitó.) A magyarok a hely megválasztásában
való ezen balfogással, magát a költöt meggyalázták,
megbecstelenitették. Ö maga ilyen gyáva gonoszságra
soha sem lett volna képes. Ö nagyobb volt, mint a
nemzete, nagyobb mint ember, mint költö, mint
hös, ök az ö nagyságát nem értették meg és ezt az
ö saját. kicsinységükkel porba rántották."

"Oh te nemes, telivér magyar, a te megin-
ditó magyarositási javaslataiddal! Német még az a
talaj, amelyen a te Petöfid áll! Vissza akarod fog-
lalni a várost, amely sohasem volt a magyaroké?
Miként kaphat az igazság ilyetén ökölcsapásokat,
hogy lehetséges a történelem gunyjára ilyeneket
kimondani ? Kérdi ön bizonyára elbámulva. Igen!
A dolognak ilyen hamis felfogását a magyar ifju-
ságban rendszeresen nagyra növelik és minden
élénk viszhangra talál, ami az ö nemzeti kevélysé-
güknek és önhittségüknek tápot nyujt. Csakis igy
lehetséges, hogy bennünket, szászokat, Erdélybe
tolakodóknak tekintenek, türteknek tartanak,
kiknek szerencséseknek kellene magunkat tar-
tanunk, ha a magyarok választott nemzetéhez tartoz-
hatunk. Mily csinos esemény történt az egyik székely
vasuton, a Petöfi-ünnepély lefolyása idején. Egy
szász iparosnö a környékböl Segesvárra utazott
vissza és pedig azon székely vonatok egyikén, mely
a vendégeket a szász városba vitte. A magyar utazó
társaság benne a szásznét orrontotta és az asszony
csak eröszakkal volt a nemzeti dühtöl való gyülö-
letes gyalázkodások ellenében megoltalmazható.
És mért ? Mert mi ugyanazt, ami nekik legszentebb,
époly szentnek tartjuk és nyugodtak, csöndesek
nem vagyunk, mikor ök a kötelet a nyakunkra hur-
kolni akarnák." "Maga a legalsóbb néposztály a gyö-
zelem tudatában felfuvalkodik. Tudja ö azt, hogy a
brutális hatalom ö mellette van. Csak türelem! Még
más hatalmas népek is tönkrementek kevélységük
okán. Fuvalkodjatok csak fel, növeljétek csak gö-
götöket nagyra, ennek egyszer mégis csak meg kell
magát boszulnia. Nem gyalázat-e, hogy a tizen-
kilenczedik században megint a nyers ököljog ural-
kodik, habár más alakban itt, Európa közepében.
A középkor ököljoga a hatalmasabbnak a gyöngébb
ellen való nyilt elbánás bélyegét hordozta magán.
Az legalább egy becsületes küzdelem volt, nem
mint ma, midön a sima keztyü alá rejtett öklöt
verik arczunkhoz és a földre szeretnének tiporni
bennünket.

Ma álnok, gyáva vakandok-munkával gyökerün-
kön rágódnak. A büszketölgyet, mely a vadont mivelt.
országgá tette és melynek hatalmas koronája a kö-
rülötte levö czihernek árnyékot ad, megsemmisiteni,
kiirtani szeretnék. A szétgyökerezö czihere mozog,
terpeszkedik és leginkább a tölgyet szeretné le-
gyürni. A törzse azonban nagyon is szilárdan áll, a
gyökérnek szivos, az élete, a tölgy ujabb és ujabb
ágakat hajt, koronája pedig: a n é m e t mivelt-
ség, szorgalom és tudomány árnyékkal fogja meg-
ajándékozni a környezetet akár akarja ez, akár nem.
A vakondok-munka hiába való."

A felelös szerkesztö, a czipészlegény elvál-
lalta a felelösséget, a szerzöt pedig nem nevezte
meg. A lap kiadótulajdonosa, dr. K e l p Gusztáv,
lapján nem volt megnevezve mint laptulajdonos és
ezért bevezetésül a beszterczei járásbiróság 40 forint
pénzbüntetésre, Botschär nyomdászt pedig 10 fo-
rintra itélte el.

A v i z s g á l a t f o l y a m á n dr. Kelp
beismerte, hogy ö kiadótulajdonos és hogy némi
felelösség öt is terheli.

A végtárgyálás, illetve esküdtszéki tárgyalás
kedden, e hónap 29-én lesz Kolozsvártt. Az esküdt-
széki tárgyaláson báró S z e n t k e r e s z t y- Zsig-
mond törvényszéki elnök fog elnökölni, a vádat
S á m i László királyi ügyész képviseli. E. bru-
tális czikkért Kolozsvártt egyáltalán nem vádolják
az okos szász nemzetiséget. E czikk, melylyel egész
Európa elött b l a m a g e - o t szereztek a beszterczei
szász sajtónak, a tulzó, ugynevezett z ö l d s z á s z
agitáczió egyik szerény diszpéldánya. Épen P e-
t ö f i t a szászok nem egy nagy tudósa és költöje
forditotta és ismertette. Az a megvadult zöld cso-
port, mely az oláh tulzókkal fog kezet, el van szi-
getelve a józan szász nemzetiség elöl.

A sajtóügyi végtárgyalás iránt nagy érdeklö-
dés mutatkozik Kolozsvártt.

EGYESÜLETEK.
* Ujságirók gyülése. A Budapesti Ujságirók

Egyesülete április 3-án — vasárnap — délelött l l
órakor tartja az egyesület helyiségében (IV. Károly-
körut 4. sz.) második rendes közgyülését, melyre
hivatalosak az egyesület rendes és alapitó tagjai.
A közgyülés tárgyai : a fötitkár, a segitö-alap igaz-
gató-tanácsának, a könyvtárnok és a számvizsgáló-
bizottság jelentése, a zárszámadás és költségelö-
irányzat megállapitása, valamint tisztikar és választ-
mány választása; továbbá esetleges inditványok,
melyek a közgyülést öt nappal megelözöleg a tit-
kári hivatalnál bejelentendök. — Közgyülés után
társasebéd lesz.

* A Fehér Kereszt-Egyesület lelenczházát
ma mutatta be T a b ó d y József elnök és dr.
S z á l á r d i Mór igazgató a fövárosi bizottsági
tagoknak, kik meglepetve hallották, hogy az idén
három hónap alatt már 368 lelenczet vettek fel a
tavalyi egész évi 875 lelenczczel szemben és hogy
az egyesület 83 telepén, tétényi árvaházában és
vidéki fiókegyesületeiben együtt 2000 lelencznél
többet nevel fel. Mult évben a halandóság a csecse-
mök közt igen kedvezö volt, amennyiben a 17 szá-
zalékot nem haladta meg. Az egész évi költségvetés
tavaly 103.587 forint volt.

* Felolvasás a házeltolásokról. A Magyar
Mérnök- és Épitész-Egyletben hétfön, márczius
28-án este fél hét órakor Z e l o v i c h Kornél a
házeltolásokról elöadást tart.

SPORT.
Magyarnevü ló gyözelme Angliában. Lin-

colnban a Carholme Plate-t egy T ó v á r o s nevü
ló nyerte meg. A gyöztes hároméves Mr. Five Ri-
vers tulajdona.

Hirek a turfról. A b é c s i ü g e t ö v e r -
s e n y e k megnyitó napján az egyfogatu urkocsi-
sok versenyét a miklósfalvi ménes nyerte még. —
K i n g A m p h i o n t a Rákosi-dijban Mr. Brook
fogja lovagolni. — T e r m i d o r jockeyja, Ickyll,
Németországból Alagra érkezett.

Levente redivivus. Levente, az 1895-iki
Tokio-derby helyezettje, mely a krakói derbyben
s késöbb a dunai-dijban letört s ennek következté-
ben sokáig meg nem jelenhetett a pályán, az idén
Alagon fog futni.

Ottó föherczeg Alagon. Ottó föherczeg az
alagi versenyek alatt állandóan Alagon fog lakni,
hogy a reggeli galoppoknál a lovait megtekinthesse.

Oxford és Cambridge regattaversenye.
L o n d o n b ó l táviratozzák a N. Fr. Pr. utján:
Viharos idöjárás mellett tartották meg a mai
napon a regatta-versenyt, amelyben Oxford nyert
Cambridge-zsel szemben 12 hoszszal, mert Cam-
bridge feladta a versenyt. Az utóbbi években min-
dig Oxford gyözött.

Letört favorit. Ruab'n, az alagi nagy akadály-
verseny erös favoritja tegnap a reggeli munkánál a
lábán annyira megsérült, hogy gazdája, Dreher Antal
kénytelen volt a nagy versenyböl törölni. Ruab'n-t,
melyet biztos gyöztesnek tartottak, a bookmakerek-
nél hetekkel ezelött nagy összegekkel fogadták s
igy az elörefogadással sok pénz veszett karba. A
Dreher-istállót e futamban Blitz fogja képviselni.

VIDÉK.
* (Nyugalomba vonuló polgármester.) P e 1 -

1 i o n Márton beszterczei polgármester, amint érte-
sülünk, nyugdijaztatása iránt benyujtotta kérvényét.
A lemondás összefüggésben áll gróf B e t h l e n
Pál föispán amaz intézkedésével, amelylyel a nyug-
dijaztatását kérö polgármestert állásától felfüggesz-
tette. A polgármester ugyanis annak idején a hely-
ségnevek magyarositását czélzó törvényjavaslatot
vita tárgyává engedte tenni a városi közgyülés
elött, jóllehet a föispán eleve figyelmeztette,
miszerint Besztercze városa, mint rendezett
tanácsu város, országos érdekü politikai ügye-
ket közgyülés alkalmával nem tárgyalhat. A
figyelmeztetésnek foganatja nem volt, mire a föispán
a polgármestert felfüggesztette állásától. Ez ügyben
a belügyminiszter legutóbb döntött s a föispán ha-
tározatát jóváhagyta. A polgármester már 31 év óta
különféle minöségben szolgálja a várost. A szászok
persze demonstrative mindent elkövetnek, hogy a
lemondó polgármestert továbbra is megtarthassák
ez állásában.

* (Öntözö csatorna Békésmegyében.) Békés
vármegye a szocziálizmus gyógyitása végett öntözö
csatornát készittet. A nagyszabásu tervek már el-
készültek. A csatornából összesen kétezerhatszáz
holdnyi földterületet vonnak öntözés alá; a terve-
ket F á b r y Sándor alispán lanszirozta.

NYILTTÉR.
imm^^M Téii és nyári kerékpáriskola.

^^AColumbia
a legelsö amerikai kerékpár

1898 ujdonsága a láncznélküli.
Fodop K»r>oly és társa.
tjrzsébet-tér 17. sz. Telefon 14—18

A legjobb és legolcsóbb ivóviz a baktériummentes

artézi savanyuviz,
a inely a budapesti hires tanárok, dr. Ángyán, dr. Kézsmárszky által
minta leghathatósabb járvány elleni ital elismertétett. Ezen savanyu-
viz patent zárral ellátott üvegekben minden füszerkereskedönél,
minden vendéglösnél, vagy közvetlen a gyárból vásárolható. "Artesla''
budapesti vendéglösök szikviz és pezsgöitalok gyár részv.-társasága

VI., Bajza-utoza 34. Telefon 25-57.

Fodor Károly és társa.

KÖZGAZDASÁG.
Budapesti értéktözsde, márczius 27. A mai

vasárnapi magánforgalomban külföldi alacsonyabb
jegyzésekre mérsékelt forgalom mellett az irányzat
lanyha maradt. Köttetett: osztrák hitelrészvény
362.10—361.60, magyar hitelrészvény 381—380.75,
államvasut 338.50, leszámitoló 250.50 frton, osztrák
hitelrészvény zárul 361.75 frton.

Uj köszéntelepek. Fontos közgazdasági
hirt ujságolnak Pozsonyból. E szerint a várossal
határos M á r i a v ö l g y és B e s z t e r c z e
községekben néhány héttel ezelött böséges
köszénrétegekre bukkantak. A hirt eleinte
kételkedve fogadták mindenféle, de ma már
még a legskeptikusabb emberek is meglehet-
nek gyözödve valóságáról, miután Pozsony
város csupa óvatos polgárokból álló törvény-
hatósági bizottsága már tényleg be is nyujtotta
a beszterczebányai bányakapitánysághoz az
iránt való kérvényét, hogy az aknázást a városi
erdökre is átterjedö telepen megkezdhesse. Az
uj köszén, szakértök szerint, minöségére nézve
egyenrangu a sziléziaival.

A tözsde alkuszok egyesülete ma tar-
totta meg a multkoriban elhalasztott IX. köz-
gyülését, amelyben dr. W i t t m a n titkár javasla-
tára kimondták az egylet feloszlatását. Az egyleti
vagyon hovaforditásával egy bizottságot biztak meg,
amely az egylet tökéjét alkalmasint az alakulófélben
levö "Tözsdetagok egyletének" tagja átengedni.

Vasuti elömunkálati engedély. A kereskedelem-
ügyi magyar királyi miniszter Grünhut József és
fiai vállalkozó czégnek, a magyar királyi államvas-
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utak szolnok-szajoli vonalán fekvö Alcsi megálló-
helytöl kiindulólag Nagykörü, Kötelek és Tiszasüly
községek érintésével az ujszász-jászapáti helyiérdekü
vasut Jászladány állomásáig, tulnyomólag a heves-
szolnok-jászvidéki Tisza-és belvizszabályozó társulat
által fenntartott Tiszavédgáton vezetendö, vala-
mint a tervezett tiszasüly-jászladányi vonal-
ból kiágazólag Besenszög község, Palotás-puszta
és Rékas község irányában a magyar királyi
államvasutak Ujszász állomásáig terjedö keskenyvá-
gányu gözmozdonyu vasutvonalakra, dr. Bleyer Vilmos
ügyvéd és Pollák Ármin mérnök budapesti lakosok-
nak, a budapesti közuti vaspályatársaság által ter-
vezett kelenföldi villamos vasuti vonal kelenföldi
végállomásától a Magas uton át Budakeszi községig
vezetendö szabványos, esetleg keskeny nyomtávu
villamos vasutvonalra, Varga József okleveles mér-
nök budapesti lakosnak, a györ-veszprém-dombovári
helyi érdekü vasut Pannonhalma állomásától Györ-
Szent-Márton községbe vezetendö keskeny nyomtávu
lóvasuti vonalra, Fáy Béla jász-puszta-monostori
földbirtokosnak az ujszász-jás2apáti helyiérdekü vasut
Jászapáti állomásától Jász-Dósa és Jász-Árokszállás
irányában a magyar királyi államvasutak Vámos-
Györk állomásáig, esetleg pedig Jász-Árokszállás és
Csány irányában a magyar királyi államvasutak
Hort vagy Hatvan állomásáig vezetendö, szabványos
nyomtávu gözmozdonyu helyi érdekü vasutvonalra,
ifj. Perczel Sándor, dr. Köves Jenö és Suly László
veszprémi lakosoknak, a györ-veszprém-dombovári
helyi érdekü vasut Veszprém város állomásától
Szentkirályszabadja, Almádi, Alsó-Eörs, Csopak,
Balaton-Füred, Aszófö, Örményes, Akaii, Zánka,
Köves-Kálla, Kövágó-Eörs, Badacsony-Tomaj, Tör-
demicz, Balaton-Ederics, Meszes-Györök, Keszthely,
Sármellék, Esztergál és Pacsa irányában Zala-Szent--
Mihályig vezetendö szabványos, esetleg keskeny
nyomtávu göz- vagy villamos eröre berendezendö
helyi érdekü vasutvonalra az elömunkálati engedélyt
egy évre megadta.

Országos magyar méhészeti egyesület. Az
egyesület V á m o s y Mihály elnöklése alatt ma tar-
totta közgyülését. Miután az elnök üdvözölte a je-
lenvoltakat, elmondotta megnyitóját, melyben a mult
esztendö történetéröl számol be tüzetesén. Fonto-
sabbak ezek közül: az egyesület, képviseltette ma-
gát a brüsseli kiállitáson, hol a r a n y é r e m m e l
tüntették ki. Ugyancsak a mult évben méz-é r té -
k e s i t ö bizottságot szervezett az egyesület. A vá-
sárcsarnokban ezért állandó mézeladási helyet léte-
sitettek. Nemrégiben a n k é t e t tartott az egyesü-
let árra vonatkozólag, hogy a népnél az a tévhit
van elterjedve, mintha a méh a gyümölcsöt és szö-
löt bántaná. Ez nem igaz. E tévhiedelem eloszlatá-
sára országszerte fölolvasásokat rendeznek. Az egye-
sület vagyona 2881 forint 47 krajczár. Bevétele volt:
11.929 forint 17 krajczár. Kiadása ugyanannyi. A
jövö évi elöirányzat: 6754 forint. Ezután a válasz-
tásokat ejtették meg. A tisztikar a régi maradt.

A Budapesti általános villamossági részvény-
társaság ma tartotta közgyülését S t e i g e r Gyula
elnöklése alatt. Az évi jelentés szerint daczára an-
nak, hogy a fogyasztás gyarapodott s ezzel együtt
az áram utáni bevétel is nagyobb a tavalyinál, a
részvényesek rendelkezésére álló tiszta nyereség
mégis kisebb, mert függö terheket, kétes követelé-
seket és elsö sorban az ezredéves kiállitás költségeit
kellett leróni a mérlegben, valamint a hátralékos
számláknál és a beszüntetendö felszerelési üzletnél
is sok leirás történt. A tiszta nyereség 136.545
forint 36 krajczár, a nyereségáthozat hozzáadásával
142.444 forint 74 krajczár áll rendelkezésre. A fel-
osztásra vonatkozólag az igazgatóság javaslatba
hozza, hogy 35.000 darab egyenkint- 100 forintról
szóló részvény 4%>-os osztalékakép darabonkint
4 forint. tehát összesen 140.000 forint használtas-
sék fel, mig a 2444 forint 74 krajczárnyi marad-
vány uj számlára vitessék át. A közgyülés a jelen-
tést tudomásul vette és a felmentvényt megadta.

"Athenaeum" Irodalmi ös nyomdái részvény-
társaság. E vállalat ma tartotta közgyülését. Az igaz-
gatóság jelentése kiemeli, hogy a társaság egészben
véve eléggé kedvezö eredményt ért el. A társasági
tökének a mult évi közgyülésen elhatározott szapori-
tása programmszerüleg keresztülvitetett. Az uj rész-
vények kibocsátásánál elért tiszta felpénzböl a tar-
talékalapnak 120,000 forintig való szabályszerü tel-
jes dotácziója után, 100.000 forintra egészitették ki
a külön tartalékalapot, azonfelül 320,953 forint 28
krajczárnyi épitési s értékcsökkenési alapot létesi-
tetek. A mult év üzleti tiszta nyeresége 93.714 fo-
rint 30 krajczár. Levonva ebböl a jutalékokat,
összesen 14.057 forint 10 krajczárt, marad a rész-
vényesek közt való kiosztásra 79.657 forint 20 kraj-
czár. Ehhez hozzáadva a mult évi nyereségáthozatot
1530 forint l l krajzárt, összesen 81.187 forint 31
krajczár. Ebböl a 4000 részvény mindegyikére 20
forint ( = 20 százalék) jut, a fenmaradó 1187
forint 31 krajczárt pedig a jövö év számlájára vi-
tetik át.

KÉT ASSZONY
BARANCZEVICS SZ. KÁZMÉR REGÉNYE

oroszból forditotta SZABÓ ENDRE (64)

Szergejevna Nagyezsda apró darabokra
tépte a levelet s kidobta a keritésen tul az
utczára. A fiu meglepetten nézte öt.

— Mit vársz ? — kérdezte a fiutól.
— Feleletet kell vinnem.
— Feleletet? — kérdezte Szergejevna

Nagyezsda — hát mondd meg, hogy a levelet
összetéptem és hogy nem lesz sem ' sem.
Igy mondd meg, érted ?

— Hogyne érteném.
— Akkor hát mehetsz.
Mintha valami nehéz teher esett volna le

a szivéröl, mikor visszamenve leült á kis
Péter ágyához.

A gyerek békételenkedett, Ölbe kiván-
kozott, inni akart. Szergejevna Nagyezsda fel-
vette öt, járt vele a szobában, amely most
igen nagy és üres lett, mert a Nágyusa és
Vjéra ágyait kivitték onnan.

Ebédre Szergejevna Nagyezsda egy kis
levest és egy kis sültét evett.

Nem volt étvágya, csaknem betegnek
érezte magát s felhasználva a Péterke idöleges
nyugodtságát, megpróbált aludni egy karos-
székben.

A nap elbujt a kert fái mögött. Alkonyo-
dott. A bokrok közt egyhanguan csiripeltek a
verebek, valahol az utczán hármónika hangjai
hallatszottak s mindez oly bánatosan hatott
Szergejevna Nagyezsdára, hogy sirva fakadt,
aztán észrevétlenül elszenderedett.

X.
— Asszonyom, asszonyom! hallotta.

Rynyájevné álmán keresztül.
Kinyitotta szemét és . Grusát látta

maga elött.
— Ugy látom, hogy az urunk jön —

magyarázta Grusa.
— Ne mondd!: Lehetetlen. Hol ?
Szergejevna Nagyezsda gyorsan kiment a

nappaliszobába. Grusa utána ment és tovább
magyarázta a dolgot:

— Kimegyek a kapu elé, hát látom,
hogy jön egy kocsi és mintha a mi urunk. Tet-
szik látni: befordul erre felé.

Szergejevna, Nagyezsda abban a pillanat-
ban lépett az alakhoz, mikor a bérkocsi meg-
állt, a kapu elött s a kocsiból kilépett Sztepa-
nics Péter, akinek arcza erösen le volt égve,
Ö maga megtelt. Fején szürke, puha kalap
volt, vállán uj divatu, galléros köpenyeg.

A kis Nágyusa, aki a kertben játszott,
oda szaladt apjához, ez pedig felkapta öt és
összecsókolta. Vaszilisza, a kis Vjérával, tisz-
teletteljes távolságban állt, de Sztepanics
Péter hozzáment és Vjérát is megcsókolgatta.

— Jó napot, édesem, jö napot, kedves
galambocskám — szólt Sztepanics Péter,
megcsókolva a feleségét —mi az, hogy olyan
halvány vagy ? Talán valami bajod van ked-
vesem ? Hát Peti ? hol van ö ?

— Ö . . . beteg — suttogta Szergejevna
Nagyezsda lesütött szemmel.

— Beteg ? bizonyosan valami csekély-
ség . . . elrontotta a gyomrát. (Sztepanics

Péter arcza még mindig derült volt.) Hol Van ?
— Ö nagyon beteg, fekszik, — felelt

Szergejevna Nagyezsda nyomatékosabban.
— Nagyon? fekszik?
S mintha hamarosan valami felhö bori-

totta volna él a Sztepanics Péter arczát.
Gyorsan sietett be a nappali szobába,

leeresztette köpönyegét és lábujjhegyen bement
a hálószobába.

Petike nyitott szemmel feküdt; arcza
vörösen lángolt; a takaró fölött kinyujtott keze
sovány és fehér volt.

Sztepanics Péter lehajlott az ágy fölé és
megszólitotta:

— Petike!
A fiucska szempillái megrezzentek, de 6

maga mozdulatlan maradt és kerekre nyitott,
égö szemei egy pontra voltak irányozva.

Sztepanics Péter egy pillantást vetett
egy asztalkára, melyen orvosságos üvegek,
kávéskanál és egy papirdarab volt a hömérsé-
ket jelzö jegyzetekkel; felvette a papirdarabot,
végig nézte s arcza ujra elborult.

— Régen tart? — kérdezte.

— Ma az elsö nap. Éjjel lett rosszul.
Orvost nem hivattál?

— Volt itt egy valamiféle, de nem tudta
a betegséget meghatározni; én nem bizom
benne.

— Hm! Majd elhivom Taraszovot, az
kitünö gyermekorvos.

Sztepanics Péter kiment a nappaliszo-
bába, Szergejevna Nagyezsda követte öt. Grusa
és Vaszilisza behordták a podgyászt.

= Grusa — szólt Sztepanics Péter —
mondd meg a kocsisnak, hogy rögtön megyek
vele vissza.

— Értem — felelt az, meglepetten nézve
az urra.

— Talán éhes is vagy mindjárt adatok
valamit, ami az ebédröl maradt — mondá Szer-
gejevna Nagyezsda.

— Jó lesz, ha nem tart sokáig.
Borju-cotlette-et adtak neki. Gyorsan evett,

csak ugy nyelegette le a darabokat.
— Ebben neked és a gyerekeknek hoz-

tam valamit — mondá az egyik utitáskára
mutatva.

— Miért nem értesitettél, hogy jösz ?
— Meg akartalak lepni benneteket. Hi-

szen te különben sem jöttél volna ki elémbe.
Szegénykém! Egészen el vagy gyötörve, nem
lehet rád ismerni.

— Nem aludtam az éjjel.
— No látod! Vigyázz magadra. Próbálj

most aludni.
— Nagyon aggódom Péterke miatt

mondá Szergejevna Nagyezsda alig birva visz-
szatartani könyeit.

— Megsegit bennünket az Isten és min-
den elmulik szerencsésen; elhozom Taraszovot
. . . Csak ne nyugtalankodjál, ne essél kétségbe.
No, a viszontlátásig! Én megyek.

Stepanics Péter megcsókolta a feleségét,
felült a kocsira és elhajtatott. Egy fél-
órával elöbb sietett ide, abban a remény-
ségbén, hogy itt mindenkit egészséges, vig
állapotban fog ta lá ln i , maga köré gyüjti
az egész családot s majd a teázásnál elbeszéli
az ö uti élményeit; türelmetlenül nézegette
óráját, számitgatva, hogy mikor érkezik meg.
Most kiállhatatlan volt elötte a vyborgi nagy-
országút és roppant hosszunak tetszett neki.
Taraszovot szerencsére otthon találta, de az
épen sietett valahová. Az orvos öszintén be-
vallotta, hogy épen az Árkádiába szándékozott
menni egy kicsit levegözni.

— Akkor hát épen jó, Nyikolajevics
Endre! Csak épén hogy az Árkádia helyett el-
megyünk Lesznojba.

— Azt hallottam, hogy ön kiküldetésben
járt? — kérdezte Taraszov, akinek a helyzet
nem igen tetszett.

— Épen az imént tértem haza s elsö lá-
togatásom is önnél teszem.

— Ez bizony nem kellemes, — motyo-
gott Taraszov, kimenve az elöszobába és las-
san felöltve a felsökabátját.

A kis Pétert az elöbbeni állapotmában
találták.

— No, lássuk csak, barátocskám, hogy
mi bajod van neked — szólt Taraszov Péter-
kéhez, levéve az ágyrácsdt.

Térdre ereszkedett s rátette Fülét a gye-
rek mellére, aztán megkopogtatta a mellét,
hasra fektette a gyereket, hallgatódzott a hátán
is, aztán fölkelt. Rynyájev és Szergejevna Na-
gyezsda az egész idö alatt szótlanul álltak.
Petike nyügösködött és megint ölbe kivánkozott

— Nem, jobb neki az ágyban maradni,
— mondá Taraszov, midön észrevette, hogy
Szergejevna Nagyezsda készül a gyereket föl-
venni.

— Jerünk a nappaliszobába, ott lehet
reczeptet irni — inditványozta Sztepanics
Péter.

Taraszov bement a nappaliba s leült az
asztalhoz. Szemben vele Sztepanics Péter és
Szergejevna Nagyezsda foglaltak helyet.

— Hát majd porokat és mixturát rende-
lek — szólt Taraszov — adják be néki fel-
váltva. Aztán a hátára vizes borogatást kell
rakni minden négy órában.

— Mi baja van ? — kérdezte Rynyájevné
félénken.

folytatása következik.)

Felelös szerkesztö: Liposey Ádám.
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SZINHÁZAK.
Budapest, hétfö, 1898. márczius 28-án.

NEMZETI SZINHÁZ.

Évi bérlet 70. Havi bérlet 22.

A nök barátja.
Vigjáték 5 felrcnásban. Irta ifj.
Dumas Sándor. — Forditotta:

Kürthy E.
Személyek:

De Ryons Náday
De Simrose Császár
Des Targeites Bercsényi
De Cfaantrin Dezsö
Leverdet Vizvárig
Jane de Simrose *̂MÉÉjHL*
Leverdetné Sza^^Hp
Hgckendorf kisassz. P ^ V p -
Leverdet Baibine Ligef^^
József Faludi
Inas Narczisz

Kezdete 7 órakor.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

Zárva.

NÉPSZINHÁZ.

Blaha Lujzaasszony mint vendég.

Talmi herczegnö.
Eredeti operette 3 felvonásban.
tták fiiakai Emil és Kövesi A.
*enéjét szerzetté Konti József.

Személyek:
Darius Németh
Mirabella M. Csatái
Gaston Raskó
Margarita Z. Bárdi
Kazimir Vidor
IvOTITIft T3t*»l*ra
ATUUUO Ajiana
Cognac báró Solymosi
Rigobert Ujvári
Puffancs, paraszt Bokor
Kikiáltó Várnai
Ajtónálló S. Hannath

Kezdete 7 órakor.

VÁRSZINHÁZ.

.
Zárva.

VIGSZINHÁZ.

644. szám. 64*. azánj.

Melyiket a kilencz
közül?

Szini móka 1 szakaszban. Irta:
Jókai Mór.

Személyek :
Kopár Kristóf Kazaliczky
Hamar János Hegedüs
Cziczelie Me2ei J.
Sándorka Bodnár
Ferike Táfi
Jánoska Dezsö
Józsi Molnár
Erzsiké Halász
Palika Fehér M.
Pista Fehér A.
Peti Bélái

utána:

A nöszabó
Bohózat 3 felvonásban. Irta
Kcydfiéui Q. jPord. Komor Gy*

Személyek:Moulineaux Góth
Yvonne KalmárAigrevillené Hunyadi
Aubin Gál
Susanne Delli
Cassinet BalassaRóza Varsányi
Pompenette Pécsi
D'Herblaynó Berzétei
Etienne Szerémi

Kezdete fél 8 órakor.

MAGYAR SZINHÁZ.

Komáromi M. asszony mint
vendég

Aranylakodalom.
1848—1898.

Látványos a'kalmi játék nyolcz
képben, dalokkal és tánczczal
Irták: Beöthy László és Rákosi
Viktor. Zenéjét összeállitotta •

Fekete J.
Személyek:

Koltay Jenö Molnár L.
Katalin Hettyey A.
Péla BessenveiNyárády Szentmiklössy
Howard Szilágyi Y.;
Tarnay Ákos Iványi A.
Emerenczia Szilassy
Tábornok Ádám L.
Segédtiszt Kardosl
Boriska Komáromi

Kezdete 7 érakor.

BXJTOR.
Ajánljak a n. é. közönségnek és becses vevöinknek dusan felszerelt raktárunkat! mely dus
választékot nyujt mindennemü kárpitozott- é s fa-butorokban a legegyszerübbtöl a legfinomabb

, kivitelben. Üzletünk szolidságáról számos elisnterS levél van birtokunkban, melyek Izléses és jó
minöségü bútorainkról tanuskodnak; azért ne mulassza el senki megtekinteni mielött másutt sze-

rezné be butorait. — Tisztelettel

Patyi Kálmán és Tivadar
kárpitosok és diszitök

Budapesten, IV, ker., Kossuth Lajos-utcza 11. szám földszint.

Kedd

Szerda

Csütörtök

Péntek d. u.

Szombat

Vasárnap d. u.

Este

Szinházi müsorok
leuat l Szloftiz

A szikra
Az ataché

Stuart Mária

Folyt amely
tisztit

E#y estély
A kápolna

Egy estély
A kápolna

A koronáért

Egy estély
A kápolna

firSzliMi

—

Bajazzók
Arden Énok

-

—

—

:

1

M. Ur. Operaház

Ninon
Nappal és

éjjel

—

Rigoletto
Bécsi keringö

. A nürnbergi baba
Pósa meséi
Baba tündér

She

Ninon
Nap és föld

1

Vig Szinház

Durand és
Durand

Vége a
szerelemnek

Cadillac
káromkodásai

A nöszábó

Az államtitkár
ur

Coulisset ur

Szöke Katalin

Kaland
Niobó

Nép Szinház

1848. Hadak
utja

A varázsgyürü

1848. Hadak
utja

1848. Hadak
utja

A baba

A kukta
kisasszony

1848. Hadak
utja

Magyar Szinház

Arany-
lakodalom

Arany-
lakodalom

Arany-
lako dalom

Arany-
lakodalom

Eduard
kalandja

Arany-
lako dalom

Eduard
kalandja

URADALMAK,
valamint

nagybirtokosok
20.000 frtot meghaladó összegekben, igen elönyös

feltételek mellett kaphatnak

törlesztéses kölcsönt
"izz második helyre* ^=—

Levelek, amelyekben megemlitve legyen, hogy mely intézet-
töl, mily feltételek mellett, mily összegü kölcsön van elsö
helyen bekebelezve. Káptalani pénz czimen e lap kiadó-

hivatalába intézendök. Ügynökök kizárva.

#6kat és ablakokat ' « * • 1 ^ "
minden fonnábanés nagyságban kölcsön mindennemü értékpa-
teljesen fölvasalva, jól elkészitve pirókra, sorsjegyekre a legol:
bár mennyit azonnal szállithat csóbb ^amatra , (visszafizethetö

olcsó árméllett. " kisebb részlétekben) kapható
WUSBTEB A. udódá asztalos *%XT f\ TEW T -T
ára gyár. Budapest, Üllöi-ut 77. * * * •*"* •**• *** * * •

árjegyzék kivánatra, banküzletben Budapest,

^ — ^ — ̂ - ^ ^ ^ ^ Ferencz József-tér 3.
AAAAAAAA . , Diana-fürdö. 656

I D& LASZKYINHALATORIUMA
mell-, gége-,'"garat-, orr-betegeknek soole és fenyö szétporlasz-

tással külön kamarákban.

^sthmásoknak pncumaticus curák.
Erzsébet-körut 6., I. (New-York átellenóben).

Rendelés U-Wg és 2-4-ig. 630

Magy, kir, államvasutak úzletvezetösge Miskolcz.
6501 szám.

Pályázati hirdetmény.
A magyar királyi államvasutak miskolczi üzlet-

vezetöségé nyilvános ajánlati tárgyalást hirdet a füleki
felvételi épület átalakitására és kibövitésére valamint a
Fülek állomáson létesitendö kettös örházra és mellék-
épületeire szükséges épitési munkák végrehajtásira.

A térvek, az egységárjegyzék a szerzödési terve-
zet, az ajánlati minta, a pályázati föltételek valamint
a munkák végrehajtásához kötött feltételek, Miskolczon
a magy. kir. államvasutak az üzletvezetöség pályafen-
tartási ostályában Szemere-utcza 29. sz. I. emelet a
hivatalos órák alatt megtekinthetök.

Az ajánlatokat legkésöbb 1898* évi ápri l i s
hó 2-án déli 12 órá ig kell benyujtani alólirott üz-
letvezetöség általános osztályánál.

• Az ajánlatokat 50 kros, az ajánlat mellékleteit
ivenként 15 kros bélyeggel ellátva, lepecsételve és kö-
vetkezö felirattal kell benyujtani:

Ajánlat a füleki felvételi épület átalakitására és
kibövitésére valamint egy kettös örház épitésére.

Csak az összes munkákra tett ajánlatok fognak
figyelembe vétetni. Az ajánlat benyújtását megelözö
napon vagyis 1898. évi április hó l-én déli 12 óráig
800 azaz Nyolczszász o. é. frt bánatpénzt kell a magy.
kir. államvasutak miskolczi üzletvezetöség gyüjtöpénz-
táránál akár készpénzben, akár állami letétekre alkal-
mas értékpapirokban letenni. A bánatpénzröl szóló
letétjegy az ajánlathoz nem csatolandó.

Az értékpapirok a legutóbb jegyzett árfolyam
szerint számittatnak, de névértéken felül i számitásba
nem vétetnek. Csak idejekorán beérkezett irásbeli aján-
latok szolgálhatnak a tárgyalás alapjául. Posta utján
beküldött ajánlatok és bánatpénzek térti vevénynyel
adandók fel.

Miskolcz, 1898. márczius hó 22-én.

Az üzletvezetöség.
(Utánnyomás nem dijaztatik.)
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NEMZETI SZINHÁZ. VIGSZINHÁZ.

A nök barátja.
Melyiket a kilencz

közül?

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

NÉPSZINHÁZ.

Talmi herczegnö.
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Patyi Kálmán és Tivadar

Farkas Ignácz

A nöszabó

MAGYAR SZINHÁZ.
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Szinházi müsorok.

Üdvös tanács.

Pollitzer Mór és fia

WOHL J.

Pályázati hirdetmény.

Az üzletvezetöség.

Nyomatott az "ORSZÁGOS HIRLAP" köforgógépén, Budapest, VIII., J6r«9f-körút 65. Mim.

BEM-PETÖFI.
Nagy körkép a szabadságharczból.

Fostettos Vágó, Styka, Spányi.
Látható reggel 9 órától, este villamos fénynéL

Aréna-ut 70. Vároaligret. Belépö dij 50 kr.

Mindenütt dicsérik
a hires Machleid-féle

kecskeméti
arcz-kenöcsöt.
Hatása a kecskeméti nörény-
szappannal oly méglépö és
elismert, milyet e téren szé-
pito-szer még el nem ért és
fölül nem mult. Egyik jó tu-
lajdonsága, hogy ártalmas

utóhatása sohasem lesz. Egy
tégely ára használati utasi-
tással 60.kr. Egy darab
kecskeméti "növényszappan

32 kr.
Kapható:

"Mátyás király" czimü
gyógyszertárában,
KECSKEMÉTEN
Bedaoestra: TSrik i., Dr. Eger,

lafitz ft. és Haan gjéfjszerész
uraloil.

Köhögésnél, rekedtségnél, a torok és légzési szer-
vek müködési zavarainál Egger biztos hatásu

Mellpasztillái
veendök. (1 doboz 50 kr. és 1 frt. Próbadóbóz
25 kr.) A gyomor rendetlen müködésénél radikális
hatásúnak bizonyultak Egger szóda pasztillál.
(1 doboz 30 kr.) Mindkét szer kapható minden
gyógyszertárban. — Fö- és szétküldési raktár Ma-

gyarországon ; . (27)

"!fá(lor"-sifógyszertárBudapest, Váczi-köruti?.

k tavaszi és nyári idöszakra
való tekintettel

áruházam oly annyira van felhal-
mozva czipöárukkal, hogy képes
vagyok m e tekintetben
minden kivánalomnak
eleget tenni. Árain ily il-
csök,begy valóbaa tánalatos.

Férfiaknak.
Czugos czipö, egy darab pitting börböl . . . . . . . . . . . . 8 . —
Borjubör betétes czipö 8.28
Borjubör, kez tyübör-szár ra l , e legáns . . . . . . . . . . . . . 8.80
D i v a t o s b a r n a s z i n ü , b e r g s t e i g e r c z i p ö . . . . . . . . . . . . 4 . —
D i v a t o s b a r n a s z i n t t c z u g o s c z i p ö . . . . . . . . . . . . . . . 4 . —
D i v a t o s s z i n ü b a r n a b o r j u b ö r , e l ö l k a p c s o s c z i p ö . . . * . . 4.80
D i v a t o s z ö l d s z i n ü e l ö l k a p c s o s c z i p ö . . . . . . . . . . . . . 4.50
Divatos szinü barna félczipö 8.60
5zaM"iyfr czipö, vOágosbör vagy keztyübör szarral • • • • • . 4.20

Hölgyeknek.
fiöi lasztin czugos czipö, 16 czm. magas selyem czug . • . . &8Q
Zergebör czugos czipö 8.—
Divatos szinü barna fflzös angol czipö . . . . . . . . . . . . 9JBQ
Divatos szinü barna gombos angol czipö . . . . . . . . . . . 3 . 4 0
Divatos zöld szinü elöUüzüs czipö 8.40
Nöizergebör gombos czipö 10—12 gomb magas 4. -frt szalon-lakból 4.—
Divatos szinü barna félczipö 2.40
Zergebör regatta-czipö, kötni valo . . . . . . . . . . . . . . 2.40
Lasztin regatta-czipo, kötni valo . . I.20
Óriási választék mindennemü divatos barna és zöldszinti, valamint
fekete bör gyermek-, gombos- és iüzös-czipökben. — Vidéki randelé-
lek pontosan eszközöltetnek több száz divatos ábrákkal ellátott

árjegyzékem ingyen és bementve. Tisztelettel 628

ÉLGULÁB E D E Budapest, Erzsébet-körut 6.
a New-York palotával szemben.

f ^ T T l U r n / T Y különlegességek, valódiak jótauas
*-*r w JKOJ*M~*. mellett. Boulé eredeti dobozban, tuczatja
3, 4, 6 és 8 frt. Roulé egyenként csomagolva, tuczatja 3, -4, 6 ea
8 frt. Capote ameiic. (rövid), fehér szinü, tuczatja S és 4 frt,

narancsszinü 5 és 6 frt Viktoria, tuczatja 4, 6 és 8 forint.
ITfll'hÁl'vrflOt (hosszu) tuczatja 2, 4, 6 és 8 frt HalhÓlyag
r i f t l n O A y a g (rövid) tuczatja 4 és 6 frt. Pely Porus'Haasé
drbja 2 frt. Pely Pórus Mensingar darabja 2 frt 50 kr. Párisi óv-

spongya tuczatja 4 és 6 frt.
SSknek legujabb DIAJTAÖV Tenfel-féle 3 - 8 foUütlg.
Budapest, IV. ker., Deák Ferencz-utcza 10. szám

kapható titoktartás mellett.


